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GAZETE-YAZI 2019 

 

Bu dosya Gazete Yazē 2018ôin devamēdēr.  

2019 ilkyazē 700 Numara ile 336 sayfa olarak baĸlayacaktēr. 

ĶLKYAZI 1971 

YAZIMDA 48 YIL 

 

 

Ķ¢ĶNDEKĶLER 

 

700/ Evelyn Berezin    Devrim  08.01.2019 339-340 

Piri Reis     ñ  09.01.2019 341-343 

Eratorthenes Coĵrafya   ñ  15.01.2019 344-346 

Euclid Geometri    ñ  16.01.2019 347-348 

Habip Sandēk­ē KL+ĶT¦   Web  24.01.2019 349-350 

Ali Terzibaĸoĵlu    Devrim  25.01.2019 351-352 

Pasunias     ñ  24.01.2019 353-354 

Diogenes Laertes-Alanya   Devrim  30.01.2019 355-356 

Anaxagoras- Urla    ñ  28.01.2019 357-358 

Paulus I     ñ  05.02.2019 359-360 

Pulus & Luka     ñ  24.01.2019 361-362 

711-Ķbrahim Aĸ­ēgil    Yeni Meram 13.02.2019 363-364 

Faik G¿r¿z     ñ  11.02.2019 365-366 

ķUBAT 2019 

Kamuran ¥zden    Web &KL 07.02.2019 367-368  

Kamuran ¥zden    Yeni Meram 20.02.2019 -  

Alan Mounfort Ķng. Akyaka I   Devrim  16.02.2019 369-370 

Alan Mounfort Ķng. Akyaka II   Devrim  19.02.2019 371-373 

Alan Mounfort Ķng. Akyaka III   Devrim  19.02.2019 374-375 

ķevki ķener     Devrim  23.02.2019 376 

¥nal ¥ztaĸ     Yeni Meram 18.02.2019 377-378 

Ķstanbul Fatih     Devrim    379-380 

721Alan Mounfort T¿rk­e (Gºkovalē) Devrim  27.02.2019 381-383 

Konyaôda Baĵ Evimiz    Yeni Meram 27.02.2019 384-386 

Yataĵan Kºy¿     Yeni Meram 25.02.2019 387-388 

-Ermenek Sbede & gelen kutlamalar    24.02.2019 389-397 

MART 2019 

Hidayet Akyalē     Devrim  09.03.2019 398 
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Osman Hamdi  I    Devrim  16.03.2019 399-401 

Osman Hamdi Tekrar    Devrim  18.03.2019 - 

Faik Sevilir     Yeni Meram 18.03.2019 402-403 

Gunter Garbrecht    Devrim  29.03.2019 404-405 

730-Edip Seviĸ    Yeni Meram 17.03.2019 406-408 

NĶSAN 2019 

731-Letoon     Devrim  04.04.2019 409-410 

Hunat Hatun I     Yeni Meram 05.04.2019 411-412 

Hunat Hatun II    Yeni Meram 08.04.2019 413-414 

Ķsmail Akkaya     Devrim  09.04.2019 415 

Akyaka Master plan    Devrim  10.04.2019 416-417 

Hacē Ahmet ¥zdemir    Yeni Meram 15.04.2019 418-420 

Orhan Ķskit     Devrim  16.04.2019 421-422 

Danimarkalē Jane    Devrim  29.04.2019 423-425 

MAYIS 2019 

Grant Kozlukuyu I   Devrim   01.05.2019 426-427 

Grant Kozlukuyu II   Devrim  03.05.2019 428-430 

¢atalhºy¿k    Yeni Meram  06.05.2019 431-433 

741-Dat­a yarēmadasē Benjik Devrim  14.05.2019 434-436 
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Yēldēz Kenter (1928-2019)  
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DAKTĶLODAN BĶLGĶSAYARA B¦Y¦K ADIM ATAN BĶR Ķķ KADINI EVELYN 

BEREZIN (1926-2018) 

MEHMET BĶLDĶRĶCĶ 

2019 yēlēnēn ilk yazēsē ­ok etkisi altēnda kaldēĵēm bir gazete haberi ¿zerine olacaktēr. 

Haber Ķstanbulôda haftalēk T¿rk­e ve Judeo Ķspanyol (Ladino) olarak yayēnlanan 

ķALOM gazetesinde 19.12.2008 tarihli sayēsēnda gºr¿lmektedir..  

Ķķ HAYATINA KELĶME ĶķLEMCĶSĶNĶ KAZANDIRAN BĶR KADIN EVELYN BEREZIN 

93 YAķINDA VEFAT ETTĶ. 

¥nce gazete hakkēnda bir a­ēklama yapmak isterim. ķalom Gazetesi iki dile 

Ķstanbulôda yayēnlanan haftalēk siyasi bir gazetedir. T¿rk Yahudi Cemaatinin sesidir. 

Ķki dilden ilki T¿rk­e, diĵeri Ladino diye de adlandērēlan Judeo-Ķspanyolôdur. 

T¿rkiyeôde ­ok eskiden beri Bizans ve Osmanlē dºnemlerinde Yahudilerin yaĸadēĵē 

bilinir. Bunlar i­inde en b¿y¿k ­oĵunluk 1492 yēlēnda inan­larē i­in Ķspanyaôdan 

kovulan ve Osmanlē topraklarēna kabul edilen Sefarat (Ķspanya anlamēnda) 

Yahudileridir. Ana dilleri ĶBRANĶCE (Hebrew) kaybedilmiĸ, daha doĵrusu 

ibadetlerinde kullanēlmasēna karĸē g¿nl¿k hayatta Ķspanyolcanēn bir diyaleĵi olan 

Ladino dilini yaĸatmēĸlardēr. T¿rkiyeôye gº­erken bu dillerini de getirmiĸ beĸ y¿z 

yēldan bu yana bug¿ne taĸēmēĸlardēr.  

T¿rkiyeôye pek ­ok yerden gº­ler olmuĸtur. Gº­enler gº­t¿kleri ¿lkenin dilini 

konuĸmuĸlar, ama gº­t¿kten yaklaĸēk iki nesil sonra eski dillerinin kaybetmiĸlerdir. 

Belki buna tek istisna ¢erkesler verilebilir. Ķspanyaôdan T¿rkiyeôye gº­en Yahudiler 

orada konuĸtuklarē dilleri Ladinoôyu 500 yēl korumayē baĸarmēĸlardēr. Bu d¿nyada 

gºr¿len nadir ºrneklerin baĸēnda gelmektedir. 

ķalom gazetesini Ķstanbulôa taĸēndēĵēm 1996 yēlēndan bu tarafa ara ara alēp okurum. 

T¿m d¿nyadan haber veren k¿lt¿rel seviyesi yerli gazetelerin ¿zerinde olan, 

yazarlarēnē yarēya yakēnē kadēn olan bir gazete olarak niteleyebilirim. 

ķimdi gelelim esas konumuza. Elli yēl ºncesine 1970ôli yēllara dºnersek, tek yazē aracē 

DAKTĶLO idi.. Bazē yazarlarēn daktilolarē da ¿nl¿yd¿, ºrneĵin aynē zamanda ĸair ve 

yazar B¿lent Ecevitôin daktilosu ¿nl¿ idi. Ben de iki parmakla iyi daktilo yazardēm. 

Bug¿n b¿t¿n yazēĸmalarēn bilgisayarda olduĵunu d¿ĸ¿n¿rsek, daktilolarēn sekreterler 

i­in ne kadar sēkēcē olduĵu ve onlarē adeta bir zincire baĵladēĵē anlaĸēlacaktēr.  

Zira daktilo ile bir yazē yazēldēĵēnda bir hata veya ekleme olduĵunda yazē yeniden 

yazēlmak zorundaydē. Yeni yazēda bir hata d¿zeltilirken doĵru yazēlmēĸ bir kelime 

hatalē olabiliyordu. 

1926 yēlēnda Rusyaôda bir Yahudi ailenin kēzē olarak d¿nyaya gelen ve Amerikaôya 

gº­en iĸ kadēnē EVELYN BEREZIN 1970ôli yēllarda b¿y¿k bir devrimi 

ger­ekleĸtiriyordu. Berezinôin yazēlēmda bu g¿nk¿ bilgisayarda olduĵu gibi silme 

kesme kopyalama gibi iĸlemlere yer veriyordu. Baĸlarda makineleri sesli ve yavaĸ 

­alēyordu, ama daktiloya gºre b¿y¿k avantajlarē olduĵu ortadaydē.  
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Berezin bu konuda iĸin ticaretine de el attē ve bu konuda erkekler d¿nyasē i­inde bir 

kadēn olarak devamlē yerini korudué 

2010 yēlēnda Ķngiltereôde yapēlan bir toplantēda ñBerezin olmadan ne Bill Gates, ne 

Steve Jobs, ne Ķnternet, ne World ne Excel sayfalarē m¿mk¿n olurduò denildi. 

Berezin 08.12.2018 tarihinde kan kanserinden 93 yaĸēnda hayatēnē kaybetti. 

Yazēnēn ekine bir gazete resmi eklenmiĸtir.  

 

 

 

(Muĵla Devrim 08.01.2019 yayēnlandē) 
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B¦Y¦K T¦RK DENĶZCĶSĶ PĶRĶ REĶSôĶN (Gelibolu 1465- Kahire 1554) D¦NYA 

HARĶTASI VE KĶTAB-I BAHRĶYE ĶSĶMLĶ KĶTABI 

MEHMET BĶLDĶRĶCĶ 

Osmanlē donanmasēnda hizmeti yanēnda ñKitab-ē Bahriyeò isimli bir kitabēn yazarē ve 

1513 yēlēnda d¿nya haritasē ­izen Piri Reis Osmanlē topraklarēndan ­ēkmēĸ d¿nya 

ºl­¿s¿nde dºnemin Harita Uzmanē ve Coĵrafyacēsēdēr. Bu b¿y¿k adamē anlayabilmek 

i­in yaĸam ºyk¿s¿n¿n iyi bilinmesi gerekir diye d¿ĸ¿n¿yorum. 

Muhiddin Piri Reis 1465 yēlēnda Geliboluôda doĵmuĸtur. Gelen bilgilere gºre aile 

kºkeni Karamanôdan gº­ etmiĸtir. Amcasē Kemal Reis de denizcidir. 1487-1495 

yēllarē arasēnda kendi adlarēna Sicilya, Korsika ve Fransaôda korsanlēk yapmēĸlardēr, 

1492 yēlēnda End¿l¿sôte son M¿sl¿man kent Gērnata (Granada) d¿ĸerken Osmanlē 

devletinin Ķspanyaôya kadar gidecek donanmasē olmadēĵēndan Kemal Reisôten 

yardēm istenmiĸtir. Piri Reis Ķspanyaôdan kovulan M¿sl¿manlarē Afrikaôya 

taĸēmēĸlardēr. Daha sonra Osmanlē donanmasēna katēlmēĸlardēr,  Amcasē Kemal 

Reisôin 1511 yēlēnda ºl¿m¿ ¿zerine 1513ôl¿ yēlēnda memleketi Geliboluôya ­ekilmiĸ, 

d¿nyaca ¿nl¿ haritasēnē ­izmiĸ ve Kitab-ē Bahriye isimli eserini yazmēĸtēr. 

Burada dikkati ­eken bir husus da ĸudur. Aynē ­aĵda b¿y¿k T¿rk denizcileri Turgut 

Reis diĵer adēyla Dragut (Bodrum 1475- Malta 1565) ile Barbaros Hayrettin diĵer ismi 

ile Hēzēr Reis (Midilli Adasē 1475- Ķstanbul 1546) tanēnmēĸ denizcilerdir. ¥nceleri kendi 

hesaplarēna ­alēĸmēĸlar daha sonra Osmanlē donanmasēna katēlmēĸlar ºnemli 

gºrevler ¿stlenmiĸler, deniz zaferleri kazanmēĸlardēr. 

Ama harita ­izen Bahriye kitabē yazan tek Osmanlē T¿rk denizcisi Piri Reisôtir. 

Piri Reis kendi kendini yetiĸtirmiĸ bir deniz bilimci bir coĵrafyacēdēr. 

Piri Reis Mēsēr seferi sērasēnda haritasēnē Yavuz Sultan Selimôe sunmuĸtur. 

Sºylenenler doĵru ise haritanēn doĵu kēsmē ile ilgilenmiĸ, diĵer batē yarēsēnē yērtēp 

atmēĸtēr. 

Kitab-ē Bahriye isimli kitabēnē da 1526 yēlēnda yeni padiĸah Kanuni Sultan S¿leymanôa 

sunmuĸ, pek ilgisini ­ekmemiĸtir. 

Daha sonra Hint Denizinde seferlere katēlmēĸ, baĸarēsēz ve hatalē gºr¿lerek 1554 

yēlēnda Kahireôde 80 yaĸēnda idam edilmiĸ, mallarēna el konulmuĸtur.  

Kitab-ē Bahriye isimli kitabēnē okumuĸ ºzellikle Gºkova kºrfezindeki yazdēklarēnē 

hayret i­inde incelemiĸtim. Gºkova Kºrfezini ­ok a­ēk bi­imde anlatmaktadēr. Bunu 

Gºkova-Akyaka ile ilgili bºl¿mde Web sitemde bulunmaktadēr. 

PĶRĶ REĶSôĶN 1513 YILINDA ¢ĶZDĶĴĶ HARĶTA 

Piri Reisôin 1513 yēlēnda ­izdiĵi haritanēn bir bºl¿m¿ 1929 yēlēnda Ķstanbul Topkapē 

M¿zesinde ortaya ­ēkmēĸtēr. Burada nasēl bulunduĵu konusunda ­eĸitli anlatēmlar yer 

almaktadēr. Ķyi bir tesad¿f eseri Ķstanbulôda bulunan Alman ve T¿rk Denizcilik 

tarihinde uzman PAUL KAHLEôYE (1875-1964) gºsterilmiĸ ve haritanēn Piri Reis 

haritasē olduĵunu hemen anlamēĸ ve bunu daha sonra uluslararasē toplantēlara 

taĸēmēĸtēr. Paul Kahle sayesinde harita deĸifre edilmiĸtir. Onun sayesinde Piri Reis 

haritasē d¿nya ve bilim ©lemi ile buluĸmuĸtur. Paul Kahle olmasaydē bunlar hi­ 

yazēlmayacaktē. 
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Paul Kahleônin hayatē hakkēnda ĸunlar sºylenebilir. Paul Kahle Polonya doĵumlu 

Alman bir bilim ve din adamēdēr. Kahireôde kalmēĸ, T¿rk Denizcilik tarihinde uzmandēr. 

Harita incelendiĵinde Piri Reisôin ­ok uzman bir haritacē olduĵu bunu kendi kendine 

baĸardēĵē gºr¿lmektedir. Haritaôda yeni keĸfedilmiĸ Amerika kētasē ve hen¿z 

keĸfedilmemiĸ Antartika karasē gºr¿lmektedir. Bunlarēn a­ēklanmalarē ­ok zor olmakta 

ve pek Spek¿lasyonlara sebep olmaktadēr.  

Gelin o yēllara bir gºz gerdirelim. Amerika kētasēnē Ķtalyan Cenovalē Kristoph Kolomb 

(1451-1506) tarafēndan keĸfedilmiĸtir. 1506 yēlēnda Kolomb ºld¿ĵ¿nde Avrupalēlar 

Kolombôun keĸfinin yeni bir kēta olduĵunu hen¿z bilmiyorlardē. Piri Reis haritasēnē 

Kolombôun ºl¿m¿nden sadece 7 yēl sonra Osmanlē baĸkentinde deĵil bir sahil 

kasabasē olan Geliboluôda ­izmiĸtir. Ayrēca ­ok ºnceki ­aĵlara dair de bilgiler 

i­ermektedir. 

Piri Reis ­ok iyi bir denizci ve coĵrafyacēdēr. Bu Kitab-ē Bahriye isimli eserinde 

gºr¿lmektedir. Piri Reis uzun s¿re Akdenizôde dolaĸmēĸ, bu denizi avucunun i­i gibi 

bildiĵi d¿ĸ¿n¿lebilir. Burada Ķspanyol ve Portekizli denizcilerle savaĸmēĸtēr. Piri Reis 

Amerika kētasēna gitmemiĸtir. Avrupalēlar bile bunun yeni bir kēta olduĵunu o yēllarda 

farkēna varmaktadērlar.  

Piri Reis bu bilgileri baĸka haritalardan aldēĵē kesindir. Bu Kolomb veya yakēnlarēndan 

birine ait olabilir.  

Ben ĸahsen iki olasēlēk gºr¿yorum. Ya diĵer haritalardan aldēĵē bilgileri kendi 

haritasēna taĸēmēĸ, ya da ele ge­irdiĵi bir haritaya kendi bilgilerini eklemiĸtir. Bu 

edindiĵi haritalarda ilk ­aĵlardan beri toplanan bilgiler olduĵu kanēsēndayēm.  

Antartika ºrneĵi baĸka ĸekilde a­ēklanamaz. 

Sonu­ olarak Piri Reis ve ­alēĸmalarēndan ­ok ºnemli sonu­lar ­ēkarēlabilir. 

1. Piri Reis dahi bir denizci ve coĵrafyacēdēr.  

2. Piri Reis kitap yazan, harita ­izen tek Osmanlē denizcisidir.  

3. Piri Reis kendi kendini yetiĸtirmiĸtir. En azēndan bunlarē nereden ºĵrendiĵi 

bilinmemektedir. Dost edindiĵi bir Ķspanyol olabilir ???? Belki de Afrikaôya 

taĸēdēĵē insanlar arasēnda bulunan Yahudi veya bir M¿sl¿man bilim adamē? Bu 

benim tahminim. 

4. Piri Reis haritasēnē ve kitabēnē sunduĵu padiĸahlar onu asla anlayamamēĸlar, 

ona destek olamamēĸlardēr. 

5. ¦st¿ne ¿stl¿k 80? Yaĸēnda Kahireôde ºl¿me m©hkum edilmiĸ kafasē 

u­urulmuĸtur. 

Ķnternet ve basēnda ­ok fazla Spek¿latif bilgiler yer almaktadēr. Piri Reisôin ger­ek 

fotoĵrafē olmadēĵē i­in konulmamēĸ, onu yeniden ortaya ­ēkaran Alman Bilim Adamē 

Paul Kahleônin bir resmine yer verilmiĸtir. 
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(Muĵla Devrim 09.01.2019 yayēnlandē) 
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COĴRAFYA VE BĶLĶM ADAMI ERATOSTHENES (M.¥. 276-194) VE D¦NYA 

¢EVRESĶNĶN HESABI 

MEHMET BĶLDĶRĶCĶ 

Eratosthenes zamanēnda d¿nyanēn en b¿y¿k k¿t¿phanesinin yer aldēĵē Mēsērôda 

Ķskenderiye (Alexandria) kendinde yaĸadē ve bu ¿nl¿ k¿t¿phanenin M¿d¿r¿yd¿.  

Eratosthenes bug¿nk¿ Libyaôda bulunan Kirene kentinde doĵdu, k¿­¿k yaĸta 

Atinaôya gitti ve orada eĵitim aldē. Anadolu topraĵē Miletôte doĵan ve burada yaĸayan 

Anaximander (M.¥. 610-546)  gibi d¿nyanēn ilk coĵrafyacēlarēndandēr. Her ikisi de 

Grek olup Grek­e konuĸan ve yazan kiĸilerdir. Aynē k¿lt¿r¿n adamlarēdēr. Yaĸadēklarē 

coĵrafya farklēdēr. 

 Eratosthenes coĵrafya yanēnda felsefe tarih ve matematikle ilgilenmiĸ ve bug¿n 

kayēp olan ñCoĵrafya Anēlarò isimli bir kitabē vardēr. Bu kitap ¿­ bºl¿mden oluĸur. 

1. Yunan Tarihi 

2. Yer ¥l­¿m¿ 

3. Harita Yapēmē 

Matematikte de ºnemli buluĸlarē vardēr. Bunlardan bir ºrnek vermek istiyorum.  

Eratosthenes Kalburu: Bununla asal sayēlar (bºl¿nmez) kolayca bulunur. 

¥rnek olarak 1den 100 kadar sayēlarē tablo olarak yazalēm bunlar arasēndan 10ôa 

kadar asal sayēlar olan 2, 3, 5, 7 ile diĵerlerini bºl¿p atalēm, bºl¿nmeyen kalanlar asal 

sayēlardēr. 

11, 13,17, 19 

23, 29 

31, 37 kolayca bulunur, bunu kolayca sizde deneyebilirsiniz. 

Eratosthenesôin esas ºnemli buluĸlarē Coĵrafya alanēndadēr. BOYLAM (d¿nyamēzē 

boyuna kesen-meridiyen) ile ENLEM kavramēnē bulan kiĸidir. Ekvatordan ge­en 

enlemlerin baĸlangēcēdēr. Boylamlar 360 olarak belirlenmiĸ daha sonralarē Londra 

Greenwichôten ge­en boylam 0 kabul edilmiĸtir. Boylamlar saat farklarēnē gºsterir, 

Londraôda saat 01.00 iken T¿rkiyeôden ge­en saat ºl­¿m¿ne esas kabul edilen 

boylama gºre saat 04.00 olur. D¿nya o kadar k¿­¿ld¿ ki CHINA 24 Televizyonunu 

izlerim d¿nyanēn her tarafēna yayēn yapēlēyor. Zamanē GMT ile veriyor yani Londra 

saatini veriyor. GTM (Greenwich Mean Time) 

 

Eratosthenes d¿nyanēn ­apēnē ºl­en ilk insandēr. Kēsaca bunu a­ēklamaya 

­alēĸacaĵēm.  

Ķskenderiyeôde k¿t¿phane M¿d¿r¿ iken bir kitapta Siyene (bu g¿n Assuan) 21 

Haziranda G¿neĸ ēĸēklarēnēn dik geldiĵini diĵer bir deyiĸle derin bir kuyunun dibine 

kadar indiĵini okur. Aynē g¿n g¿neĸ ēĸēnlarē Ķskenderiyeôde farklē derecede yery¿z¿ne 

deĵmektedir. Aĸaĵēda ekli krokiye gºre Ķskenderiyeôde 7.12 derecelik bir a­ē yaptēĵēnē 

ºl­er. Bu kroki oĵlum Prof. Dr. ¥ztuĵ Bildiriciônin 2018 yēlēnda yayēnladēĵē Kartoĵrafya 

isimli kitabēndan alēnmēĸtēr. Gurur duyduĵum bilim adamē oĵlumdan bundan bºyle de 

daha yayēnlar beklediĵimi ifade etmek isterim.   
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Eratosthenes Syene ve Ķskenderiye kentlerinin aynē boylam ¿zerinde olduĵunu gºr¿r. 

Syene-Ķskenderiye arasēndaki yay par­asē arasēndaki uzaklēĵēn boyuna ºl­¿len ­apēn 

50 katē olacaktēr. Zira 7,12 derece 360 derecenin 1/50ôsidir. 

ķimdi iĸ bu iki nokta arasēnda ki uzaklēĵēn tespitine gelmektedir. Bu uzaklēk yaklaĸēk 

840 km dir. Bu nasēl ºl­¿lecek. Burada ­eĸitli anlatēmlar vardēr. 

Bir sºylentiye gºre bu uzaklēĵē hēzlē giden kervanlarē inceleyerek hesaplamēĸ, bir diĵer 

sºylentiye gºre o zamanlar uzaklēklar adēmlanarak ºl­¿l¿rm¿ĸ, ºrnek olarak sel bastē 

tarla sēnērlarē kayboldu, selden sonra adēmlanēr eski sēnērlar bulunurmuĸ. Ama 840 km 

adēmlamak i­in ­ok ­ok uzun, hi­ sapmadan en az 20-25 g¿n y¿r¿meké.gerekir 

SONU¢ OLARAK:   

Eratosthenesôin yaklaĸēk 23 y¿zyēl ºnce, bunun fark etmesi, G¿neĸin yere deĵen 

a­ēsēnē ºl­mesi olaĵan ¿st¿ bir baĸarē olarak gºr¿lmelidir. Ķskenderiyeôde b¿y¿k 

bir uygarlēĵēn varlēĵēnē ifade etmektedir. 

Bug¿n¿n ileri teknolojisi ile hesaplar yapēldēĵēnda Eratosthenes tarafēndan ºl­¿len 

7,12 derecenin 7,30 olduĵu Ķki nokta arasēnda hesaplanan 840 kmônin ise 808,70 km 

olduĵu gºr¿lmektedir.. Buna gºre d¿nyanēn ­evresi 808,70 x 50 =40.835 km 

olmaktadēr. 

Ancak bu enlem deĵil bir boylam bir meridyendir. 

Ayrēca Eratosthenes her iki noktayē bir boylam ¿zerinde kabul etmiĸ burada da hafif 

sapmalar vardēr. 

Son olarak Ķskenderiyeôdeki kitaplēk antik d¿nyada ki en deĵerli hazinesi olarak kabul 

edilebilir. Bu k¿t¿phaneye Hēristiyanlēĵēn geliĸi ºnemli saldērēlar olmuĸ, Araplarēn 

Mēsērôē almasē ile kitaplēk yakēlmēĸtēr. Eratosthenesôin Coĵrafya isimli kitabē bug¿n 

kayēptēr. Kim bilir yakēlan kitaplar arasēnda olabilirdi !!!!!!! 
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(Muĵla Devrim 15.01.2019 yayēnlandē) 
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GEOMETRĶôNĶN BABASI EUCLĶD (M.¥. 330-275) VE ¦NL¦ ESERĶ ELEMENTLER 

MEHMET BĶLDĶRĶCĶ 

Bu yazēmda da gene Mēsēr Ķskenderiye kentinde yaĸamēĸ Geometriônin babasē 

(kurucusu) bir bilginden sºz edeceĵim. Bilindiĵi gibi Geometri yer ºl­¿m¿ anlamēna 

Grek­e bir kelimedir. 

Euclid nerede doĵduĵu tam bilinmez ve hayatē hakkēnda bilgiler ­ok sēnērlēdēr. Bazē 

kaynaklar L¿bnanôda bir yerde doĵduĵunu belirtirler. Gen­ yaĸta Atinaôya gider, 

orada Eflatunôun (Plato) Akademisinde eĵitim gºr¿r. Ardēndan B¿y¿k Ķskenderôden 

sonra Mēsērôē yºneten ve orada kral olan PTOLEMY I onu Mēsērôa ­aĵērēr.  

Bilindiĵi gibi Ķskenderiye Alexandriya) kentinin kuruluĸu B¿y¿k Ķskender tarafēndan 

emredilmiĸtir. Bu yºnden M.¥. 300ôl¿ yēllar Ķskenderiye kentinin kuruluĸunun devam 

ettiĵi yēllardēr. Burada kurulan PTOLEMY krallēĵēnēn da merkezi burasēdēr. Nil nehrinin 

Akdenizôe dºk¿ld¿ĵ¿ yerde kurulmuĸtur. 

Ķskenderiye kentine yerleĸen ve geometrinin kuruluĸunu ger­ekleĸtiren Euclid burada 

13 ciltlik ñELEMENTLERò Grek­e STOICHEON isimli eserini yazar. Ķ­inde geometri 

konusu geniĸ ĸekilde incelenir. Bu kēsa yazēda bunun i­eriĵi anlatmak m¿mk¿n 

deĵildir. Ama doĵrular, ¿­genler daireler, koniler her ĸey i­inde vardēr. 

Elementler 2000 yēl boyunca geometrinin tek kitabē olacaktēr. 

Euclid Atinaôda Platon Akademisinde okumasēna karĸē Anadolu insanē, Thales 

(Milet), Psagor (Ptegoras) Samos Adasē ve Eudoxus (Cnidos) isimli 

matematik­ilerin ¿zerinde ­ok etkisi olmuĸtur.  

Elementlerin Grek­e aslē ºnce Arap­aôya oradan Latinceôye, 1570 yēllarēnda ise 

Ķngilizceye ­evrilmiĸtir.  

Kendisini Ķskenderiyeôye ­aĵēran Kral Ptolemy I de Elementleri okumaya ­alēĸmēĸ, 

bunun biraz kolayē yok mudur diye sormuĸtur. Cevabē ilgin­tir. Krallar i­in ayrē 

geometri yazēlamaz. 

Euclid Astronomi, Optik hatta m¿zik konularēnda da ­alēĸmalar yapmēĸtēr. 

Aĸaĵēdaki ĸekilde, Euclid tarafēndan a­ēklanan Ptegoras (Pisagor) dik ¿­genin deĵiĸik 

bir versiyonu gºr¿lmektedir. 

ķekilde A noktasēndan hipoten¿se (dik a­ēlē kenarlarē bileĸtiren) bir dik ­izilerse alttaki 

dikdºrtgen ikiye ayrēlē ve ilgin­ yeni baĵēntēlar ortaya ­ēkmaktadēr. 

Euclidôin 2300 yēl ºnce bu derece detaylē bilgiler bilmesi insanē hayrete 

d¿ĸ¿rmektedir. 

Buradan ĸu sonu­larē da ­ēkarabiliriz. D¿nyadaki ilk tam matematikle uĵraĸan kiĸinin 

Pisagor olduĵu ve Araplarēn Avrupaôdan ºnce Eski Yunan medeniyetini tanēmēĸ 

olmalarēdēr, ama dini taassuptan dolayē bunu ileri gºt¿rememiĸlerdir. 
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SEVGĶLĶ SINIF ARKADAķIM AHMET HABĶP SANDIK¢I (1938-2018) HAKKINDA 

MEHMET BĶLDĶRĶCĶ 

¢ēkan 2018 yēlēnēn son g¿n¿ Konya Lisesiônden ve ĶT¦ Ķnĸaat Fak¿ltesiônden deĵerli 

arkadaĸēm Ahmet Habip Sandēk­ēôyē sonsuzluĵa uĵurladēk. Habip doĵum yeri olan 

Karamanôda topraĵa verildi. 

Ben kēzē ile gºr¿ĸerek arkadaĸēm Ķsmail Uĵurluônun verdiĵi bilgileri maili olan 

arkadaĸlara bildirmiĸtim. 

Habip Sandēk­ē ­ok yakēn arkadaĸēmdē. Konya Lisesi son sēnēfta bizim 

M¿messilimizdi, yoklamalarē yapar idareye verirdi. 

Daha sonra ĶT¦ sēnavlarēnē kazanarak ĶT¦ ye girdik. O Elektrik Fak¿ltesini ben 

Makine Fak¿ltesini kazanabilmiĸtik. Ķkinci yēl yani 1958 yēlēnda ikinci defa sēnavlara 

girdik ve Ķnĸaat Fak¿ltesinde 4 yēl birlikte olduk.  

Esas birlikteliĵimiz Aksarayôda ñKonya Talebe Yurdundaò birlikte kalmamēzdē. 

Yurdumuz halen yerinde durur, ara ara gider gºr¿r¿m. G¿zel g¿nlerimiz orada ge­ti. 

Akĸamlarē beraber ders ­alēĸēr. Bazē akĸamlar da masa kurar eĵlenirdik.  

Habip ­ok okuyan bir kiĸiydi. B¿y¿k Rus romancēlarē Dostoyevski ve Tolsoyôun 

kitaplarēnē ilk defa onun elinde gºrd¿m. Sonra bende okudum. 

Ben arĸiv tutan biriyim. Ge­en eski defterleri karēĸtērērken Habip Sandēk­ēôēn ĶT¦ôden 

mezuniyetimizin 30 yēlēnda 1993 yēlēnda Ķstanbul Modaôdan bana Konyaôya gºnderdiĵi 

duygu y¿kl¿ bir mektubu ve ĸiiri elime ge­ti, onu paylaĸmak istiyorum. 

 

Sevgili Kardeĸim Mehmet     Ķstanbul Moda 18.Ocak 1993 

Gºnderdiĵin yeni yēl kartēnē aldēm. Ben de senin ĸahsēnda t¿m Bildirici ailesinin yeni 

yēlēnē kutluyorum. 

Kartē alēnca Konyaôdan 1963 de askerlik i­in H©kimiyeti Milliye Ķlkokulunun ilerisindeki 

eski otogardan birlikte otob¿se biniĸimiz ve Ķzmirôe gidiĸimizi hatērlarēm. 

Biz seninle ne iyi arkadaĸ idik, Temel M¿hendislik, Statik ve Y¿ksek Matematik de 

yan yana ne g¿zel ders ­alēĸērdēk. Problemleri matematik olarak kavrayēĸēn ve onlarē 

­ok sade bir dille anlatēĸēn hi­bir zaman hafēzamdan silinmedi. 

Sel­uk ¦niversitesiônde kalmalē idin. Seni ka­ērmakla Konyaômēzēn o ¿niversitesine 

yazēk olmuĸtur. Bunu en samimi gºzlemlerimle sºyl¿yorum.  

Zaman ne ­abuk ge­iyor, mezuniyetimizden bu yana otuz yēl ge­ti. Otuzuncu yēl 

alb¿m¿n¿ ve benim burada yayēnlanan AĴIT ĸiirimi beĵendin mi? 

Se­kin ĸahsēnda Bildirici ailesini selamlar, sizleri Tanrēôya emanet ederim. 

 

AĴIT 

Siz ey kurmaylarē yapē d¿nyasēnēn 

G¿n gelirde yavru kuĸlar u­armēĸ yuvalarēnda 

Tam otuz yēl var u­up gittiniz 

M¿hendishane-i Berri H¿mayundan 



 

350 
 

Taĸkēĸlaôdan 

Taĸkēĸla ĸimdi hazindir, kimsesizdir 

Terkedilmiĸtir, sessizdir 

D¿n dolaĸtēm koridorlarēnda 

Geniĸ loĸ merdivenlerden ­ēktēm 

Y¿ksek tavanlarēna sinmiĸ sesleri dinledim 

Bize yarē tanrēlēĵēn anahtarlarēnē veren 

Aziz hocalarēmēzēn her birini d¿ĸ¿nd¿m 

Onlar ki bir sur ¿fler gibi, sizlere on bin yēllēk 

Yapē birikimlerini insanoĵlunun 

 

HABĶP SANDIK¢I 

Caferoĵlu Mahallesi, Vital ¢ēkmazē 200 

Moda Ķstanbul 

 

Deĵerli arkadaĸēm Karamanôda Iĸēklar i­inde uyu, d¿ĸ¿n adamēsēn bol bol da d¿ĸ¿n. 

 

 

(Konya Lisesi Arkadaĸlarēma bir kēsēm ĶT¦ 62 arkadaĸlarēna 24.01.2019 gºnderildi) 
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MUĴLA ¢OCUĴU, T¦RKĶYEôNĶN EN ¥NDE GELEN ĶNķAAT Y¦KSEK 

M¦HENDĶSLERĶNDEN ALĶ TERZĶBAķOĴLU (MUĴLA 1923) 

MEHMET BĶLDĶRĶCĶ 

Genellikle Karia bºlgesinde anti ­aĵda yetiĸmiĸ pek ­ok yazar bilim adamē sanat­ēnēn 

hayat hik©yesini araĸtērēp sizlere sunmaktayēm. Bu defa da Muĵlalē bir inĸaat Y¿ksek 

M¿hendisi bir b¿y¿ĵ¿m¿z¿ konu edeceĵim Ali Terzibaĸoĵlu. Muĵlalēlar onunla ne 

kadar ºv¿nse yeridir. Zira kendisi ĶT¦ Ķnĸaat Fak¿ltesinden mezun olan Feyzi 

Akkaya, S¿leyman Demirel gibi en ºnde gelen meslek ºnderleri arasēnda 

gelmektedir. 

Birka­ yēl ºnce Muĵla Ķnĸaat M¿hendisleri Odasēndan telefon numarasēnē aldēm ve 

Dat­aôda kendisi ile telefonda gºr¿ĸt¿k. Kendisinden mesleki anēlarē hakkēnda yazē 

yazmak istediĵimi ve m¿mk¿nse Muĵlaôda konuĸabilmeyi arzu ettim. Ama m¿mk¿n 

olmadē. 

Bu defa araĸtērmalarēm sērasēnda hayat hik©yesine ĶT¦ôn¿n 223 ve 233 Kuruluĸ yēlē 

kitaplarēnda rastladēm. Onu burada ºzetleyeceĵim. 

Terzibaĸoĵlu 1923 yēlēnda Muĵlaôda doĵdu. Ailesi Muĵlaôda tanēnan bir ailedir. 

Terzibaĸoĵlu y¿ksekºĵrenimini Ķstanbul Teknik ¦niversitesi Ķnĸaat Fak¿ltesinde 

s¿rd¿rd¿ ve 1946 yēlēnda buradan mezun oldu. 

Mezuniyetinden sonra 5 yēl ĶT¦ôde asistanlēk ve aralarēnda DSĶ olan ­eĸitli 

kurumlarda gºrev yaptē. 

1957 yēlēnda arasēnda serbest m¿hendis olarak Terzibaĸoĵlu M¿hendislik B¿rosunu 

kurdu ve b¿ro 1970 yēlēnda ñTMB Terzibaĸoĵlu M¿ĸavir M¿hendislik Limited 

ķirketineò dºn¿ĸt¿ ve T¿rkiyeôdeki ºnde gelen M¿hendislik yapēlarēnēn proje yapēmē, 

sorumlu kontrolluk hizmetleri konusunda ­alēĸmalarēnē s¿rd¿rd¿. 

Bu yapēlar barajlar, y¿ksek televizyon direkleri, y¿ksek binalar, Metro tesislerine ait 

ge­iĸler, Boĵazici t¿p ge­itler gibi yapēlar sayēlabilir.  

1989 yēlēnda ĶT¦ Senatosu tarafēndan Fahri doktorluk unvanē ile 1991 yēlēnda 

Ortadoĵu Teknik ¦niversitesi Parlar Vakfē tarafēndan hizmet verilerek 

ºd¿llendirilmiĸtir.  

ķubat 2006 da Ķnĸaat M¿hendisliĵi Odasē (ĶMO) tarafēndan Onursal Yetkin 

M¿hendis unvanē verilmiĸtir. 

Terzibaĸoĵlu evli 2 ­ocuk dºrt torun sahibidir.  

Benim anēlarēm ise ĸºyle, 1968ôli yēllarda Konya Belediyesine ait Gºksu Hidroelektrik 

Santralē su alēm tesislerinde kum taneleri iyi s¿z¿lememekte ve Santrala giden ince 

­ºkelti, t¿rbinlere zarar vermektedir. Probleme ani ve kalēcē bir ­ºz¿m gerekmektedir. 

Olaylar 3 b¿y¿k adamē bir araya getirdi. Ķĸletme M¿d¿r¿ Sērrē Sandēk­ē (1924 -2015) 

ĶT¦ Elektrik M¿hendisi, Kazēm ¢e­en (1919-1997) ĶT¦ Hidrolik Hocasē ve M¿ĸavir 

Ali Terzibaĸoĵlu.(1923) 

Gºksu Hidroelektrik Santralēônēn ĶT¦ Hidrolik Laboratuarēnda 1:25 ºl­ekli k¿­¿lt¿lm¿ĸ 

modeli yapēldē, hidrolojik ­eĸitli akēmlar verildi, denendi. 1967 yēlēnda Ķstanbulôda bir 

hafta s¿ren incelemede ben de bulundum. Mesleki olarak en ilgin­ anēm olarak 
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unutmam m¿mk¿n deĵil.  Dinamik su kuvvetlerine maruz betonarme projede Ali 

Terzibaĸoĵlu tarafēndan hazērlandē.  

Ali Terzibaĸoĵlu bug¿n 96 yaĸēnda emeklilik yaĸamēnē s¿rd¿rmektedir. Kendisine 

saĵlēklē yaĸam diliyor. Muĵla ve T¿rkiye bºyle baĸarēlē bol eser veren bir m¿hendise 

sahip olduĵundan dolayē ne kadar ºv¿nse azdēr diyorum. 

¦stadēn bir resmi eklenmiĸtir. 

 

 

 

(Muĵla Devrim 25.01.2019 tarihinde yayēnlandē) 

Sayēn Ali Terzibaĸoĵlu 26.0cak 2019 Cumartesi g¿n¿ sabah bana teĸekk¿r i­in 

telefon etti. Konuĸtuk, ºzellikle kendisinden ­ok ailesinin daha memnun olduĵunu 

belirtti.  

Bende sizi tanēyan Muĵlalē ķair Ķbrahim Ergin ile konuĸtuĵumu, sizin pek ­ok Muĵlalē 

i­in iĸ imk©nē saĵladēĵēnēzē ve pek ­ok kiĸinin yararlandēĵēnē anlattēĵēnē sºyledim. 

Muĵlaôda sizin isminizin belirli yerlere verilmesi gerekir dedim. 

Ayrēca yazēmēn ­ēkacaĵēnē ĶMO Muĵla ķubesinde Emrullah Beye haber verdim.  
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ANADOLUôDAN ¢IKAN ¢OK ¥NEMLĶ BĶR COĴRAFYACI PASUNIAS (115?-180) 

MEHMET BĶLDĶRĶCĶ 

Bu yazēmda da Anadoluôdan ­ēkan ­ok ºnemli bir yazar, tarih­i ve coĵrafyacēsēnē 

konu edeceĵim.  

Yazdēĵē 10 ciltlik bir kitap ñPeriegesis tes Helladosò ñDescription of Greeceò T¿rk­e 

olarak sºylemek gerekirse eski Yunanistanôē anlatēyor.  

Bu kitabē yazmak i­in Yunanistan, Roma, Ķtalya ve doĵu ¿lkelerini gezmiĸtir. Kitap 

eski d¿nyayē anlatan eskiden yazēlmēĸ ­ok ºnemli bir kaynaktēr. 

Pasunias eserinde gezdiĵi yerlerin sadece coĵrafyasē deĵil, tarihi, anētlarē, g¿ndelik 

hayat, tapēnma gelenekleri, folklor, arkeoloji hakkēnda, diĵer bir deyiĸle her ĸey 

hakkēnda bilgiler sunmaktadēr. 

Kaynaklarda Pasuniasôēn doĵum yeri Lidya olarak ge­mektedir. Bu konuya bir a­ēklēk 

getirmek gerekir. Lidya devleti onun yaĸadēĵē dºnemden yaklaĸēk 600-700 yēl ºnce 

Persler tarafēndan ortadan kaldērēlmēĸtēr. Bu yºnden Lidyalēlarla hi­bir ilgisi yoktur. O 

yēllarda Anadolu Roma tarafēndan yºnetilmektedir.  

Pasunias Magnesia ad Siplyumô da doĵmuĸtur. Burasē ise bug¿n Manisa ilidir. 

Doĵum tarihi tam bilinememektedir. Doĵum yeri Manisaôdēr.  

Magnesia ad Sipylum Manisa ilinde bir antik kenttir. Spill daĵē eteklerindedir. M.S 17 

de meydana gelen deprem sonu b¿y¿k zarar gºrm¿ĸ. Mitolojide Tantalos ve Niobe 

efsanesi burada ger­ekleĸmiĸ ve AĴLAYAN KAYA olarak bilinir 

Pasuniasôēn Magnesia ad Sipylumôda ¿st sēnēfa hitap eden ­ok iyi bir eĵitim aldēĵē 

kabul edilmektedir. Kitabēnē 143 yēlēnda yazmaya baĸladēĵē sanēlmakta ve en son 176 

yēlēna kadar ki olaylar anlatēlmaktadēr. 

Pasunias Roma Ķmparatoru Hadrianus zamanēnda (117-138) yaĸamēĸ, Roma 

dºneminde Anadoluôda doĵmasēna raĵmen b¿t¿n diĵer yazarlar gibi yazē dili 

Grek­eôdir. Anadoluôda doĵan Roma dºneminde yaĸayan t¿m yazarlar arasēnda 

Latince yazan kiĸi yoktur. Zira Ķmparator Hadrianus bile bizzat Grek­eôye ­ok tutkun 

bir yºneticidir.  

Burada Pasuniasôē ¿nl¿ kitabēnēn bir sayfasē ile kendi resmi eklenmiĸtir. 

Kitabēnda anlattēĵē baĸlēca yerler ĸºyledir; 

Akdeniz- Mediterranean 

Anadolu- Asia Minºr 

Suriye- Syria 

Filistin- Palestine 

Mēsēr-Egypt 

Ķtalya- Italy 

Ger­ekten Anadolu bir a­ēk hava M¿zesi ve ¿st¿ toz kaplamēĸ bir kitaplēk gibidir. 

Bizlere bunlarē g¿n ēĸēĵēna ­ēkarmak d¿ĸ¿yor diyorum. 

 

(Muĵla Devrim 24.01.2019 yayēnlandē) 
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GENE ANADOLUôDAN ¢IKAN BĶR DEV ADAM DIOGENES LAERTIUS (180-240) 

YA DA ALANYALI DĶYOJEN 

MEHMET BĶLDĶRĶCĶ 

Alanyaônēn yaklaĸēk 25 km kuzeyinde bir antik kent olan LAERTE isimli k¿­¿k bir 

yerde doĵmuĸtur. Ķsmine doĵduĵu kentin ismi eklenmiĸtir.  

Anadolu bilindiĵi gibi ilk ­aĵda Batē uygarlēĵēnē kuran kiĸilerin bir su kaynaĵēndan 

fēĸkērēr gibi insanlarēn kaynadēĵē bir yerdir. 

Grek­e Diogenes ismi T¿rk halkē tarafēndan DĶYOJEN olarak sºylenir. Anadoluôdan 

­ēkan baĸka Diyojenôler de vardēr. Sinoplu Diyojen(M.¥ 404-323), Muĵla Antalya 

sēnērēnda Oionandaôlē Diyojen (II. y¿zyēl), ¿­¿nc¿s¿ Laerteôli diĵer bir deyiĸle Alanyalē 

Diyojenôdir.  

¥nce yazarēn doĵum yeri olan Laerte hakkēnda kēsa bilgiler ĸºyledir. 

Toros daĵlarē ¿zerinde, Alanya Dim vadisi aĵzēnda y¿kselen Cebel-i Reis daĵēnēn 

g¿ney eteklerinde, deniz seviyesinden 850 m y¿kseklikte savunmaya uygun bir 

coĵrafyada kurulmuĸtur. Alanyaôdan yaklaĸēk 25 kilometre uzaklēktadēr. En yakēn kºy 

Gºz¿k¿­¿kl¿ôd¿r. Antik ­aĵda daĵlēk Kilikya olarak bilinen bºlgenin sēnērlarē i­erisinde 

kalmaktadēr. Strabon, Laertesôten bahsederken kenti, limanē olan ve gºĵ¿s bi­iminde 

bir tepe ¿zerinde kurulmuĸtur, diye tanēmlar. Kentin g¿n¿m¿ze kadar gelen ºnemli 

kalēntēlarē; Agora, hamam, sarnē­lar, tiyatro, evler ile Ķmparator Claudiusôa, Apollonôa 

ve Zeus Megistosôa ait tapēnaklardēr. Kalēntēlar Roma dºnemine aittir.  

(Kaynak­a: "Laertes", D¿nden Bug¿ne Antalya [II. Cilt], Antalya Ķl K¿lt¿r ve Turizm 

M¿d¿rl¿ĵ¿, 2012, Antalya, s. 215-216.) 

Kilikyalē olan Diyojen 10 ciltlik ñFilozoflarēn Hayatēò isimli eseri yazmēĸtēr. Roma 

Ķmparatorlarē Septimus Severus ve Carakalla dºnemlerinde yaĸadēĵē kabul 

edilmektedir. Oionandaôli Epik¿rc¿ Filozof diĵer Diyojen gibi Alanyalē Diyojenôin 

Epik¿rc¿rôc¿ olduĵu sanēlmaktadēr. Epicuros (M.¥. 341-270) 

Yazdēĵē eser felsefe tarihi yºn¿nden fevkalade ºnemlidir. Zira kendisinden ºnce 

yaĸamēĸ filozoflarēn eserleri ­oĵu zaman yoktur. Bazēlarē ise kaybolmuĸtur. Bunlar 

hakkēnda bilgiler bu Diyojenôin eserlerinden gelmektedir. 

ķu da bilinmelidir. Anadoluôdan ­ēkan diĵer yazarlar gibi Roma dºneminde 

yaĸamasēna karĸē yazē dili Grek­eôdir. 

Tarihteki filozoflarē iki grupta toplar. 

Ķonya Okulu (Ionic School) 

Ķtalya Okulu 

Ķonyalē filozoflarē Anaxmander (M.¥ 610-546), Pisagorôdan (Pythagoras) (M.¥. 570-

496) anlatmaya baĸlar. Sokrates sonrasē Ķonyalē filozoflarē ­eĸitli gruplara ayērēr. 

¢ok ºnemli olan husus ĸudur. Kitabēnēn ilk 7 bºl¿m¿, Ķonya okuluna, 3 bºl¿m¿ diĵer 

Ķtalya okuluna aittir. 

Burada dikkat edilmesi gereken ­ok ­ok ºnemli nokta ĸudur. M.¥ yaklaĸēk 1000 

yēllarēnda Yunan ana karasēndan Ege kēyēlarēna ve Rodos adasēndan Akdeniz 
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kēyēlarēna gº­ler olmuĸtur. Ege kēyēlarēna gelenler Ķzmirôin kuzeyinde Aoller, Ķzmirôin 

g¿neyine Ķonlar, daha g¿neye Dorlar yerleĸmiĸtir. 

Ama bunlar i­inde Ķonlar Anadoluôda, diĵer Grekler arasēnda, Batē uygarlēĵē ve 

D¿nyaôda en ºne gelen uygarlēktēr. Ķonlar 12 kent devletinden oluĸan bir birlik 

kurmuĸlardē. Birlik i­inde kendi i­lerinde kentler baĵēmsēzdē. Bu 12 i­inde de en ºnde 

olan Efes (Ephesus) ve Milet (Miletos) idi. 

Yazēya yazarēn bir resmi eklenmiĸtir. 

(Muĵla Devrim 30.01.2019 yayēnlandē) 

 

 
 

 

 

 

http://likesuccess.com/author/diogenes-laertius
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ĶZMĶR- URLA YAKINLARINDA KLAZOMENAI KENTĶNDEN ¢IKAN FĶLOZOF  

ANAXAGORAS ( M.¥. 500-428)  

MEHMET BĶLDĶRĶCĶ 

Anadolu ve d¿nya tarihinin ilk filozoflarēndan biridir. Ķzmir-Urla arasēnda Klazomenai 

antik kentinde doĵmuĸtur. Bu kent 12 Ion kentinden biridir. 1980ôli yēllarda iki defa 

Urlaôda Yol Su Elektrik (YSE) kampēna gitmiĸtik. O sēralar kentin bu g¿ne gelen 

kalēntēlarēnē gºrm¿ĸt¿m. ¢ok fazla bir ĸey yoktu. Geniĸ kazēlar yapēlmasē gerekiyor.  

Ancak yaklaĸēk M.¥ 500 yēllarēnda yapēlmēĸ ZEYTĶNYAĴI ĶķLĶĴĶ ­ok dikkat ­ekiciydi. 

Zeytinyaĵēnēn bu bºlgede bu kadar eski olmasēna karĸē Orta Anadolu bºlgesine geliĸi 

yaklaĸēk 100-150 yēl idi.  

Anaxagoras M.¥ 500 yēlēnda Klazomenai kentinde doĵuyor. Varlēklē bir ailenin ­ocuĵu 

ilkºĵrenimini kentinde yapēyor, 1461 yēlēnda 39 yaĸēnda Atinaôya gidiyor, b¿y¿k 

filozoflar Sokrates (M.¥ 469-399) ve Platon (Eflatun) (M.¥ 427-347) daha sahnede 

deĵildir, bazē gºr¿ĸlere gºre felsefeyi Atinaôya getiren kiĸidir. Yºnetici Perikles (M.¥ 

494-429) ile ­ok iyi dostluk kurar, ama dine karĸē gelmekle su­lanēr. Zira o zamanlar 

Ay ve G¿neĸ tanrē ve tanrē­a sayēlēr.  

Bir ºrnek vermek gerekirse Bafa gºl¿ yakēnēndaki Herakleia kentinde Ay Tanrē­asē 

SELENE ­oban Edymionôa aĸēk olur ve her hece onun maĵarasēna geliréé 

Anaxagoras Ay i­in bir kaya par­asē ve G¿neĸ i­in Bir Ateĸ Topudur der. 

Soruĸturmalara uĵrar ve tekrar Anadolu topraĵēna ¢anakkale civarēnda Lamsakosôa 

(Lapseki) ka­ar kalan ºmr¿n¿ orada ge­irir. Lamsakos Agorasēna bir heykelinin 

dikildiĵi sºylenir. 

Servetini bilim uĵruna harcadēĵē sºylenir. 

1468 tarihinde yery¿z¿ne d¿ĸen bir gºktaĸēnē inceler kēzgēn bir taĸ par­asē olarak 

deĵerlendirir.  

Varlēĵēn temel kºklerini tohum olarak adlandērmēĸtēr. Ona gºre doĵada nitelik 

bakēmēmdan ne kadar ­eĸit varsa o kadar da tohum vardēr. Duyularēmēzla 

algēladēĵēmēz nesnelerde t¿m tohumlarēn bulunduĵunu ve bu nesnelerin kendilerinde 

aĵēr basan tohumun karakterini aldēĵē, onun adēyla anēldēĵēnē sºyler. Kendi kendine 

hareket eden tohumlardan ayrē bir hareket ettirici neden bulunmasē gerektiĵi 

d¿ĸ¿nm¿ĸt¿r. Bu nedenle de NOUS (intellect or mind -T¿rk­e ruh, akēl) olduĵunu ileri 

s¿rm¿ĸt¿r. Nous tohumlarēn birbiri ile karēĸmasē ve birbirinden ayrēlmasēna neden 

olan hareket ettirici kuvvettir. 

Anaxagoras hi­ten hi­bir ĸeyin meydana gelmeyeceĵini ve hi­bir ĸeyin hi­liĵe 

gitmeyeceĵini d¿ĸ¿n¿r. Dolayēsēyla mutlak anlamda bir oluĸ ve yok oluĸ yoktur. 

Bu kēsa incelemede ­ok zorlandēĵēmē sºyleyebilirim. Ama T¿rkiyeôde ­ok az bilinen 

Anaxagorasôēn felsefe tarihinde ­ok ºnemli bir yeri ve gºr¿ĸleri olan bir kiĸi olduĵunu 

gºrm¿ĸ bulunuyorum. Ancak yazdēklarēndan ­ok az par­alar bug¿ne gelebilmiĸtir. 
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Ben burada sadece yaĸam ºyk¿s¿n¿ vermeye ­alēĸtēm. 

Anaxagoras ­ok daha fazla incelenmesi gerektiĵine inanēyorum. (Muĵla Devrim 

28.01.2019 yayēnlandē) 

 

 

Anaxagoras 
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ANADOLUôDAN ¢IKAN ¥ĴRETĶSĶ D¦NYAYA YAYILAN AZĶZ PAUL (M.S 3?-64) I 

MEHMET BĶLDĶRĶCĶ 

Ķlk ­aĵda fikirleri d¿ĸ¿nce ve sanatlarē ile d¿nyanēn her tarafēna ēĸēk sa­mēĸ batē 

uygarlēĵēnēn geliĸmesinde yer almēĸ Anadolulu pek ­ok insan bulunmaktadēr. Bunun 

yanēnda inan­ ºnderi olmuĸ ­ok ºnemli kiĸiler de vardēr.  

Bu yazēmda da Kilikya Bºlgesinin (Akdeniz) en ºnemli kenti olan Tarsusôta doĵmuĸ 

olan Saint (Azizi) Paul incelenecektir. Paul Yahudi bir ailenin ­ocuĵu olarak Tarsusôta 

doĵmuĸtur. Doĵum tarihi, tam bilinmemekte, ­eĸitli kaynaklarda ­eĸitli tarihler 

verilmektedir. Esas ismi SAUL olarak bilinir. Ailesi ­adēr yapēm iĸiyle uĵraĸmaktadēr. 

Paul Anadoluôda doĵmuĸ Yahudi olan tek kiĸidir. 

Paul aynē zamanda ROMA Vatandaĸēdēr. O dºnemdeki uygulamalara gºre Tarsus ve 

Kud¿s Roma yºnetimindedir. Ama herkes Roma Vatandaĸē deĵildir. Belirli kiĸilere 

imtiyaz olarak verilmektedir. Bu bakēmdan ­ok ºnemlidir.  

Daha sonra Ķmparator Caracalla dºneminde 217 yēlēnda Roma imparatorluĵu sēnērlarē 

i­inde yaĸayan herkes Roma vatandaĸē sayēlmēĸtēr.  

Paul k¿­¿k yaĸta Kud¿s (Jerusalem) kentine ºĵrenim i­in gºnderilir. Ķsa ve ilk 

Hēristiyanlar olan havariler yaĸamakta ve topluma seslerini duyurmaya ­alēĸmaktadēr. 

Saul ºnceleri onlara karĸē ve onlarē takip etmekte engel olmaktadēr. Geleneksel 

inanēĸlara gºre K¿d¿sôten, Suriyeôdeki ķam (Damascus) kentine seyahat ederken 

gºzleri kapanēr ve Ķsa (Jesus) gºr¿n¿r ve neden adamlarēna eziyet ettiĵini sorar. 

Sonra ona mucizevi ĸekilde ona inanēr, gºzleri a­ēlēr tam tersine onun yolunda 

­alēĸmaya baĸlar. Hēristiyanlēĵēn d¿nyaya yayēlmasē i­in ­alēĸan Ķsaôdan sonrasē i­in 

iki ºnemli kiĸiden biri olur. Diĵeri de Petrusôtur (M.S. 1-64) 

Hēristiyanlēĵē yaymak i­in gezilere ­ēkar ­ok ilgin­tir. Ķlk gezisi Anadoluôyadēr. Gemi ile 

Akdenizôde ki Perge kentine limanēna ­ēkar. Buradan Isparta Yalva­ yakēnlarēnda 

bulunan Pisidia Antioch kentine gelir. Oraya ­adēr yapēmē i­in davet edilmiĸtir.  

Yeni bir inanēĸēnē yaymak i­in konuĸmalarē hoĸ karĸēlanmaz buradan kovulur 

y¿r¿yerek Ķconiumôa (Konya) gelir burada yeni inanēĸ ­aĵrēsē yapar. Konuĸmalarēnē 

a­ēk pencereden dinleyen Thekla isimli kēz ona baĵlanēr, Iconiaôdan da kovalanēr. 

Buradan Lystraôda (Bug¿n Konyaônēn g¿neyinde Hatunsaray) tanrēlar aramēzda diye 

karĸēlanēr, Karaman yakēnlarēnda Derbeôyi ziyaret eder ve g¿neyden Kud¿sôe geri 

dºner. Paul ikinci gezini de aynē kentleri bu defa aksi yºnden ziyaret eder.  

Daha sonra Anadoluôdan ge­erek, Truva Efes ve Yunanistanôa din yayma gezileri 

yapar. Bu defa yanēnda ºĵrencisi olan 4 Ķncil yazarēndan biri olan LUKA da vardēr. 

Sonunda Romaôya ulaĸēr ve orada ºld¿r¿l¿r.  

Bug¿n Romaôda Vatikanôdaki en b¿y¿k kilise olan ve Roma dēĸēndaki Saint Paulus 

Kilisesinde gºm¿l¿ olduĵuna inanēlēr. Tabii ki Kilise ºld¿ĵ¿ yere ­ok sonralarē 

yapēlmēĸtēr. ¢ok b¿y¿k bir kilisedir. Bu kiliseyi Roma seyahatimde gºrme ĸansēnē 

yakaladēm. 

 Konyaôda adēna 1910 yēlēnda Fransēzlar tarafēndan yapēlan ve halen a­ēk olan Kilise 

dahil d¿nyanēn pek ­ok yerinde adēna sayēsēz kiliseler yapēlmēĸtēr. 
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Bunlar ­eĸitli kitaplarda ve internette yer alan bilgilerdir. ķimdi de Konya ile ilgili 

incelemelerimi ekleyeceĵim. 

¥nce ĸunu belirtmeliyim. Ķnanca saygē esastēr. Yazēlarēmda hi­bir zaman bir inan­ 

savunuculuĵu yapmēĸ deĵilim. ¢eĸitli farklē dinlere inanlar farklē d¿ĸ¿nebilirler. Din 

tartēĸmalarēna girmek doĵru deĵildir, saygē esas olmalēdēr. Bizim i­in iĸin k¿lt¿r 

boyutu, inananlarēna yaptēĵē tesirler esastēr. 

Aziz Paul Konya i­in ­ok tarihi bir kiĸidir. O zaman Iconium olarak bilinen Konyaônēn 

Hēristiyanlēk tarihinde de ­ok ºnemli bir yeri vardēr. Yaptēĵē geziler Hēristiyanlēĵēn 

kutsal kitabē ĶNCĶL de yer alēr. Ķlk yaptēĵē Anadolu gezisinde Konya yer alēr.  

Konya gezisinde kendisine ilk katēlan kiĸiler Konyaôdan olmuĸtur. Vaizlerini dinleyerek 

ona baĵlanan Aya Thekla ki bu d¿nyada t¿m Hēristiyanlar tarafēndan ilk Azize kabul 

edilir. 

 Oĵlum diye adēna Ķncilôde mektup bulunan Lystralē TIMOTY Konyaôdan ona katēlan 

ilk Hēristiyanlardēr.  

Paul gezileri haritasē 

Devam edecektir. 

(Muĵla Devrim 05.02.2019 yayēnlandē) 
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¥ĴRETĶSĶ D¦NYAYA YAYILAN AZĶZ PAUL (M.S 3?-64) II VE ĶNCĶL YAZARI LUKA  

MEHMET BĶLDĶRĶCĶ 

(Bir ºneki yazēnēn devam) 

Aya Theklaônēn hayatē tam ger­eklerle ­akēĸmaz, mitolojik, mucizevi taraflarē vardēr. 

Hakkēnda daha sonra yazēlan bir kitaba dayanmaktadēr. 

Ama Aziz Paulô¿n Konya gezilerinde bir uyumsuzluk olmadēĵē kanēsēndayēm. Ķlk 

gezide yanēnda BARNABAS ile birlikte Lystraôya gelirler Paul zayēf Barnabas iri yarē 

bir adammēĸ halk tanrēlar bizi ziyarete geldi sevinirler ve hemen kurban kesmeye 

kalkarlar, Paul biz de sizin gibi insanēz, sizi ger­ek Tanrē dinine davet ediyoruz der.  

Zamanēnda ­ok ºnemli bir kent olan ve Ķncilôde ismi ge­en Lystra (Bug¿n Konya 

Hatunsaray) zamanla yok olur, tarihten silinir, uzun araĸtērmalar sonucu bulunan 

yazēlē taĸlara dayanarak yeri 1885 tarihinde tespit edilir. Bununla ilgili yazēt Konya 

Arkeoloji M¿zesiôndedir. 

Cumhuriyet sonrasē Konyaôyē ziyaret eden Avrupa ve Amerikalē din adamlarē ve 

aydēnlarēn ilk sorusu Azizi Paul vaazlarēnē nerede yaptēĵēdēr. Konyalē aydēnlar 

bilemezler ĸaĸērērlar. Ķkincisi Lystra (Listra) nerede diye sorarlar ona da cevap 

veremezler. G¿ney Afrikaôdan bir film ­ekmeye gelen ekibe onun yerine Glisēra diye 

baĸka bir yeri gºsterirler.  

Konya tarihi ile ilgili uzun zaman araĸtērma yapmēĸ biri olarak ĸunlarē eklemek isterim. 

Azizi Paul Konya ziyaretleri ile tarihi bir ger­ektir. Ancak o tarihlerde ve tarihlerden 

bug¿ne kadar Konyaôda bir Yahudi Cemaati yoktur, bir havra veya sinagoglarē da 

bulunmamaktadēr. Sadece tek tek aileler yaĸamēĸ olabilir.  

Buna ºrnek olarak Listra kentinden kendine katēlan Timoty, babasē yerli annesi Roma 

ordusunda gºrevli bir Yahudiônin kēzēdēr.  

Sonu­ olarak d¿nyanēn beĸ kētasēnda adēna sayēsēz kilise ve okul a­ēlan bir kiĸi olan 

Konya tarihinde yer almasē gurur vericidir diye d¿ĸ¿n¿yorum. Ķnan­ turizminde ºnemli 

bir potansiyel olabilir. 

 

LUKA ( ?- 84)  

Luka Antakyaônēn yerlisi ve orada doĵmuĸtur ve doĵum tarihi bilinmemektedir. Aziz 

Paulô¿n sonraki din yayma (misyonerlik) gezilerine katēlmēĸ, hocasē Paulôden yaklaĸēk 

20 yaĸ gen­tir. Yahudi deĵil Helenistik Grek k¿lt¿r¿nden gelmektedir. 

Hayatē hakkēnda fazla bilgi bulunmamaktadēr. Ķtalya Padova kentinde ºlm¿ĸt¿r. 

Mezarē oradadēr. Mesleĵi doktor olarak bilinmektedir. 

Dºrt Ķncil yazarlarēndan biridir. Bu yazarlar 

MATTA ¥l¿m¿ yaklaĸēk M.S 70 

MARKOS  ¥l¿m¿ yaklaĸēk 62, (Petrusôun ºĵrencisi) Petrus, diĵer ikinci kiĸi 

LUKA  ¥l¿m¿ 84, Paulô¿n ºĵrencisi 

YUHANNA 

 



 

362 
 

Burada tarafsēz tarihi bir a­ēklama yapmak istiyorum. Biz M¿sl¿manlarēn kutsal kitabē 

KURAN ile Hēristiyanlarē kutsal kitabē ĶNCĶL (BĶBLE) birbirinden ­ok farklēdēr. 

Vahiy yolu ile ĶSLAM Peygamberinin kendisine gelen ayetler, hafēzlar tarafēndan 

ezberlenmiĸtir. Peygamberin ºl¿m¿nden sonra yerine gelen 3. Halife Osman (644-

656) zamanēnda derlenip KURAN olarak belirlenmiĸtir. Ortada bir yºnetim ­ok k¿­¿k 

olsa da bir devlet vardēr. 

Hēristiyanlēk da durum ĸºyledir. Yahudi kºkenli Davut soyundan gelme Ķsa (Jesus) 

Yahudi inanēĸēnda mevcut kurtarēcē (Hristos, Hēristiyan buradan gelir) olduĵunu ileri 

s¿rm¿ĸ, Yahudi Cemaatinin baĸvurularē karĸēsēnda Roma Valisi tarafēndan ­armēha 

gerilmiĸ, sonra tekrar dirildiĵine inanēlmaktadēr. Ancak bunlara ait hi­ tarihi bilgiler 

gelmemekte geleneksel inan­lardēr. Ķsa yaĸadēĵē dºnemde ºĵretilerini 12 arkadaĸēna 

anlatabilmiĸ, kendisinin sadece sēradan bir kiĸi oluĸundan dolayē bir belge haline 

gelememiĸtir.  

Bu g¿nk¿ ĶNCĶL bu konuda kesin kanētlarēn bulunmadēĵē sadece inanēĸlara 

dayanmak kaydēyla ĶSA, Paulô¿n ºl¿m¿nden sonra M.S 60-80 arasēnda derlendiĵi 

kabul edilebilir.  

O tarihlerde bu dºrt Ķncil yazarēndan ayrē olarak Ķncil yazarlarē olduĵu bilinmekte 

bunun sayēsēnēn 27 olduĵu kabul edilmektedir. Ancak Ķncil yazēmēnda yukarēdaki 

dºrd¿ esas alēnmēĸtēr. 

Kēsacasē bu yazarlar doĵrularē araĸtērēp doĵru olduklarēna inandēklarēnē yazmēĸlardēr. 

Farklē inanēĸlar arasēndaki aykērēlēklarē ortadan kaldērmak ve daha iyi anlaĸmanēn yolu 

tarihi deĵerlerde birleĸmektir diye d¿ĸ¿n¿yorum.  

Paulô¿n zamanēn kēyafetleri ile yapēlmēĸ resmi 

 

Devrim Gazetesi 24.01.2019 yayēnlandē 

Daha ºnceki Yazēlarēm 

-Saint Paul Konya ziyaretleri  Gazete Yazēlarē No 164 11.12.1999 

-Lystraôlē Timothy   ñ ñ ñ 172 1999 
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KONYAôNIN ĶLK MĶMARLARINDAN VE ESKĶ BELEDĶYE BAķKANLARINDAN 

ĶBRAHĶM Aķ¢IGĶL (1919-1997) 

MEHMET BĶLDĶRĶCĶ 

Ben Konya 1939 yēlēnda Konyaôda doĵdum. Konya Lisesi 1957 doĵumluyum. Mezun 

olduĵum yēllarē ve eskileri d¿ĸ¿nd¿k­e teknik okullarda b¿y¿k bir geliĸim olduĵunu 

gºr¿yorum. Bu seviyeye ilk ºnc¿ abilerimiz sayesinde geldiĵine inanēyorum. Yaĸēmēn 

seksene geldiĵi bu g¿nlerde kafamdaki bilgilerim benimle ºb¿r yakaya gitmesini 

istemediĵimden ºnc¿ teknik adamlarē yazmaya kararlēyēm. 

Ķbrahim Aĸ­ēgil Konya topraĵēndan ­ēkan ilk ĶT¦ (Ķstanbul Teknik ¦niversitesi) 

Mimarlēk Fak¿ltesinden 1946 yēlēnda mezun olmuĸtur. Aĸ­ēgil Y¿ksek M¿hendislik 

Mektebine girmiĸ ve ĶT¦ den mezun olmuĸtur. Zira Y¿ksek M¿hendislik Mektebi 1945 

yēlēnda ĶT¦ ye dºn¿ĸm¿ĸt¿r. T¿rkiyeôde teknik eĵitim veren ilk ¿niversitedir. 

Benim tespitime gºre Konyalē olarak ĶT¦ den Y¿ksek M¿hendis Mimar olan ilk kiĸidir. 

Aĸ­ēgil 1954-1956 yēllarē arasē Konya Belediye baĸkanlēĵēna getirilmiĸtir. 

Aĸ­ēgil 1957 yēlēndan itibaren yakēnlarē ile Ķnĸaat ĸirketi kurarak Konyaôda ve Konya 

dēĸēnda pek ­ok baraj ve alt yapē inĸaatlarē y¿klendiler. Kurduklarē ķirket 1983 yēlēnda 

TĶSAN ismini aldē. 

Aĸ­ēgil ķirketi benim ilk ­alēĸtēĵēm iĸ yeri olup benim ilk patronumdur. 1962 yēlēnda 

hen¿z mezun olmadan ºnce Afyon ¢ay il­esinde Baraj inĸaatēnda harita alēmē iĸinde 

6 ay ­alēĸtēm. 

Ķĸin M¿teahhidi Ķbrahim Aĸ­ēgil ve ortaĵē Rifat Oturan­ idi. Baraj inĸaatē hen¿z 

baĸlamamēĸ harita alēmē yapēlēyordu. Harita iĸi ile ilgili Rifat Oturan­ idi, bir de 

topoĵraf vardē. Rifat Bey her g¿n arardē.  

Ķbrahim Aĸ­ēgil, ara ara arardē. ¢ok g¿ler y¿zl¿, sempatik, hi­ kimseyi kērmayan bir 

kiĸi, Aĵzēndan hayēr ­ēkmazdē, ama prensip sahibiydi. Eĵer evetlerden bir sonu­ 

­ēkmazsa o iĸ olmazdē. 

Ķĸ yeni baĸlēyordu. Ķlerisi ­ok parlaktē. Ben Ķstanbulôa vurulmuĸtum, tiyatroya 

sinemaya gidiyor, Ķstanbulôun k¿lt¿r etkinliklerinde yararlanēyordum. ¢ayôda yaĸamak 

bana bir kuyuya d¿ĸmek gibi oldu, ­ok uzun d¿ĸ¿nd¿m, ¢ayôdan ¿z¿lerek ayrēldēm. 

Bu arada Ķbrahim Aĸ­ēgil ¥mer Ķnºn¿ (1924-2004) ile sēnēf arkadaĸēydē. Fak¿lteleri 

ayrēydē, sanēyorum yurtta beraber kalēyorlardē.  

Bir akĸam Beyoĵluônda bira i­iyorlar, sekiz on kiĸiler biraz g¿r¿lt¿l¿ bir ĸekilde 

G¿m¿ĸsuyuônda yurda dºn¿yorlar. Bunlar normal gen­lik halleri 

Bir bek­i ­ok g¿r¿lt¿ yaptēklarē i­in onlarē karakola gºt¿r¿yor. ¥mer Ķnºn¿ônden hi­ 

ses yok. 

Karakolda tek tek h¿viyet tespit ediliyor. Sēra ¥merôe gelip adē ve soyadē sorulunca 

¥mer Ķnºn¿ diye cevaplēyor. Karakol amiri ĸaĸērēyor, irkiliyor zavallē bek­iyi ­aĵērēyor 

ona hēĸēmla baĵērēyor. Ne bi­im adamsēn onu bunu, Ķnºn¿ôy¿ bilmiyorsun? Sen 

haddini aĸēyorsun diye? 

Ķbrahim Aĸ­ēgilôin anlattēĵē bu hik©ye beni ­ok etkiledi. Ben ¥mer Ķnºn¿ôy¿ hi­ 

gºrmedim. Efendiliĵi, al­ak gºn¿ll¿ĵ¿ hakkēnda pek ­ok ĸey okudum. 
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Ayrēca babasēnēn yurt dēĸēnda, Avrupaôda, Amerikaôda okutmasē m¿mk¿nken 

m¿hendislik ºĵrenimini ĶT¦ de yapmasē ne kadar olumlu. 

Bir ĸey daha dikkatimi ­ekti ¥mer Ķnºn¿ Ķbrahim Aĸ­ēgilôden 5 yaĸ k¿­¿k, Aĸ­ēgil 

sonradan okumaya yºnelmiĸ gibi geliyor. 

Kimseyi incitmemiĸ ve ¿lkeye pek yapē armaĵan etmiĸ aĵabeyim, patronum Aĸ­ēgilôin 

manevi huzurunda saygē ile eĵiliyorum. 

Yazēya bir resmi eklenmiĸtir. 

 

 

(Yeni Meram 11.02.2019 yayēnlandē) 
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KONYALI ĶSTANBULôDA L¦KS LOKANTA SAHĶBĶ FAĶK G¦R¦Z VE EķĶ AYķE 

G¦RĶZ (1921-2010) 

MEHMET BĶLDĶRĶCĶ 

Ayĸe Abla Konya Lisesiônden mezun olduktan sonra tanēdēĵēm bir yakēnēm idi. Akraba 

deĵildi ama ondan da ºteydi. 1957 yēlēnda Konya Lisesi'nden mezun olmuĸ, Ķstanbul 

Teknik ¦niversitesi'ne girmek istiyordum. Ama hen¿z Ķstanbul'u hi­ gºrmemiĸtim. 

Ķstanbul'da misafir edileceĵimiz bir yakēnēmēz yoktu. Annem de okumak i­in oĵlunu 

gºndereceĵi kenti ­ok merak ediyordu. Ayĸe Abla'nēn Beyi Faik G¿r¿z babamēn 

asker arkadaĸē ve Konyaôdan mahalle komĸusu imiĸ, buna dayanarak misafir olduk. 

Bu arada annem Nesibe ona bazē hediyeler gºt¿rmeyi ihmal etmemiĸti. 

Trenle Haydarpaĸa'ya oradan da ilk defa su ¿st¿nde gemi ile Karakºy'e, oradan da 

bir taksi ile Beyoĵlu Aĵa Camiin karĸēsēndaki Ayĸe Abla'nēn evine gittik. Ķlk defa 

Ķstanbul'u bize o gezdirdi. Ger­ekten misafir sever bir kiĸi idi. 

Kēsmetmiĸ 1957 yēlēnda ĶT¦ sēnavlarēnē kazandēm. ¦niversite binamēz Taĸkēĸla evine 

yakēndē. Y¿r¿me mesafesindeydi. ¥ĵrenciliĵim sērasēnda ara ara hep uĵradēm. Orada 

bir aile sēcaklēĵē gºrd¿m, ­ocuklarē ile tanēĸtēm, onlarēn matematik derslerine yardēmcē 

oldum. Orada hazērlanan Konya ev yemeklerini yedim. Yurtta kalan bir ºĵrenci i­in 

bunun ºnemini anlatmak olduk­a zordur.  

Eĸi Faik Amca babamēn asker arkadaĸē, Konyaôdan aynē mahalleden komĸu imiĸiz. 

Her ikisi de askerliĵini Ķstanbulôda yapmēĸlar. Faik Amca Ķstanbulôda kalmēĸ bir 

paĸanēn ºzel aĸ­ēsē olmuĸ, hayatē bir roman, bir film niteliĵinde feleĵin ­emberinden 

ge­miĸ ve zengin olmuĸ. Beyoĵluônda Ķstanbulôun en deĵerli yerinde bir kat sahibi 

deĵil bir apartman sahibi olmuĸ, bu kolay bir iĸ deĵil. Beĸ katlē kargēr kalēn duvarlē bir 

Ermeni veya Rum binasē. Alt katlar Faik Amcanēn bir ortaĵē ile iĸlettiĵi Ķstanbulôun 

se­kin lokantalarēndan birisi, ¿st iki kat mesken, dairelerin ºn¿nde geniĸ bir salon 

arkalarda yatak odalarē, ºnde Ķstiklal Caddesini de gºren Aĵa camiinin tam karĸēsēnda 

ĸahane bir balkon. Bir katta eĸi ile kalēyor ¿st katta ­ocuklarē Aliye anneleri ile 

kalēyordu. 

Faik Amca okumuĸ biri deĵildi. Evin ikinci katēnda duvarlarda 50 civarēnda resim 

tablolarē vardē. Ressamlar yerli mi yabancē mē belirleyemedim. Ķ­inde tanēnmēĸ 

ressamlarēn tablolarē olabilir. Bu ­ok ilgin­ bir durumdu. O zamana kadar akraba 

evlerinde ailenin sadece baba ve dede fotoĵraflarē olur bazē evlerde de ­er­eveli hat 

sanatē olan tablolar asēlērdē. Ben Konyaôda hi­bir ailenin duvarēnda asēlē resim tablosu 

gºrmemiĸtir. 

Yēllar sonra 1996 yēlēnda Ķstanbul'a tekrar dºn¿nce onu aradēm. Beyoĵlu Aĵa 

Camiinin karĸēsēndaki apartmanē sattēklarēnē, Ayĸe Abla'nēn Ortakºy'de Levazēm 

Sitesi'nden daire aldēĵēnē ºĵrendim. Orada kendisini ziyarete gittim, o da bizi 

evimizde ziyaret gelirdi. Biraz yaĸlanēnca ziyaretler azaldē, ama telefon konuĸmalarē 

hi­ eksilmedi.. 1957 yēlēndan bu yana tanēdēĵēm Ayĸe Abla'yē Eyl¿l 2010 da kaybettik. 

Oĵlu birka­ g¿n sonra telefon etti. Son hastalēklē g¿nlerini kēzē Keriman'ēn yanēnda 

ge­irmiĸ, Zincirlikuyu Mezarlēĵē'nda topraĵa verilmiĸ. Nur i­inde uyu Ayĸe Abla... ¿­ 

oĵlu ve bir kēzē vardē. 
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Ayĸe Ablanēn bizi misafir ettiĵi ev ne oldu? Aĵa Camiinin g¿neyine ­ok b¿y¿k bir 

Alēĸveriĸ Merkezi yapēldē, onlarēn binasē yēkēlēp bu alēĸ veriĸ merkezine katēldē. Ama 

tarihi yapē olduĵu i­in cephesi b¿y¿k ticari kompleks i­inde korundu. 

Her Beyoĵluôna iniĸimde caddeden ge­erken Aĵa Cami ºn¿nde durur birka­ dakika 

seyrettikten sonra yoluma devam ederim. 

Bizim Konyaôdaki o zaman ki evimiz Karaman Caddesi ile ¢aybaĸē sokaĵēnēn kesiĸtiĵi 

yerdeydi. Caddenin batēsē Meram il­esi, doĵusu Karatay il­esidir. Bizim ev Meram 

il­esinde kalēyor. Ayĸe Ablanēn baba evi, bizim evin 4-5 ev kuzeyinde Babasē Saad 

Araplarēn Ķbrahim Aĵa olarak bilinir. Kardeĸi Tenekeci ¢oban Mehmet idi. ¢ok 

sempatik ve g¿ler y¿zl¿ idi, erken aramēzdan ayrēldē. Faik Amcanēn baba evi ise 

Karatay tarafēnda eski garaja ­ēkan sokak i­indeydi. Bizim evlerin yerinde Mesnevi 

Konutlarē yer alēyor. 

ķimdi hepsi yalan oldu, kala kala bu yazēlar ve anēlar kaldē.  

 

(Yeni Meramôda 11.02.2019 yayēnlandē) 
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KONYAôNIN ¥NDE GELEN AĶLELERĶNDEN EFSANEVĶ MATEMATĶK ¥ĴRETMENĶ 

MUSTAFA ¥ZDENôĶN EķĶ VE T¦RKĶYEôNĶN ĶLK ELEKTRĶK M¦HENDĶSĶ HAķĶM 

ķENSOYôUN YEĴENĶ KAMURAN ¥ZDENôĶ (1932-2019) KAYBETTĶK. 

MEHMET BĶLDĶRĶCĶ 

Konya Lisesi ve Konya Eĵitim Enstit¿s¿ Matematik ºĵretmenlerinden KARAOĴLAN 

olarak bilinen MUSTAFA ¥ZDENôĶN (1923-1974) eĸi Kamuran ¥zden bu ay i­inde 

aramēzdan ayrēldē.  

Konya ve Karamanôēn kaybē b¿y¿kt¿r. Mustafa ¥zden (1923-1974) 1953-1964 yēllarē 

arasēnda Konya Lisesi matematik ºĵretmenliĵi yapmēĸ, efsanevi bir ºĵretmen olarak 

kabul edilmiĸtir. Matematiĵin g¿­ kavramlarē olan elips, hiperbol ve parabolô¿ ondan 

ºĵrenmek ­ok kolay ve daha ºtesi ­ok zevkliydi. 

Kamuran ¥zden eĸinin ºl¿m¿nden tam 44 yēl sonra Konyaôda vefat etmiĸ ve eĸinin 

Gºme­ Hatun t¿rbesi yanēndaki mezarēnda onun kucaĵēnda topraĵa verilmiĸtir. 

Kendisine tanrēdan rahmet, ailesine baĸ saĵlēĵē dilerim, ­ok sevdiĵi eĸi ile yan yana 

sonsuza kadar beraberler. 

Karaoĵlan ile babam Nazēm Bildirici teyze oĵullarēydē. O bakēmdan Kamuran ¥zden 

benim yengemdi. 

Yengemin aile kºkeni Karaman Kasaba olup orada Kasabalēlar olarak bilinen bir 

aileden gelir. Konyaôda Kasabalē Leyla Hanēmēn torunudur. Kasaba sonradan 

Kurtuluĸ Savaĸē Kahramanē Kazēm Karabekir Paĸaônēn ismini almēĸ ve orada paĸanēn 

bir parkta heykeli vardēr. 

Kamuran ¥zdenôin dayēsē, Almanyaôda ºĵrenim yapmēĸ Elektrik M¿hendisi HAķĶM 

ķENSOYôDUR. Kendisinin Atat¿rk tarafēnda yurt dēĸēna eĵitim i­in gºnderildiĵini 

biliyorum. Ama bu sayhada hayatē hakkēnda daha fazla bilgiye ulaĸamadēm. Konya 

Lisesiônde okurken Avrupa sēnavlarēnē kazandēĵēnē sanēyorum. T¿rkiyeôde Elektrik 

Santrallarēnēn kurulmasēnda b¿y¿k emekleri vardēr. ¥nc¿ Cumhuriyet teknik 

­ēnarlarēndandēr. 

Bu vesile ile bu b¿y¿ĵ¿m¿z¿ rahmetle anēyor. Anēsē ¿zerinde saygēyla eĵiliyorum. 

Mustafa ¥zden ben Konya Lisesiônde okurken benim okuduĵum sēnēflara gelmedi. 

Dersleri dēĸēnda pek ­ok ºĵrenciye de ºzel dersler verirdi, ben akrabasē olarak 

Matematik derslerinde iyi bir ºĵrenci idim. Ders almaya ihtiyacēm yoktu. Ama bazē 

akĸamlar kitabēmē koltuĵumun altēna alēr bir ­ayēnē i­er bazē problemleri sorardēm. O 

da kēsaca ĸuradan git diye bir yol gºsterirdi.  Rahmetli hocam aĵabeyim Mustafa 

¥zden hakkēnda Web Sitesi 2014 T¿rk­e 3.6 da geniĸ a­ēklamalar yer almaktadēr. 

Kamuran yenge ile Kabasakal Apartmanēnda otururken gºr¿ĸ¿rd¿k. Arka 

pencerelerimiz birbirini gºr¿yordu. Bazē akĸamlar birbirimize ziyarete giderdik. 

¥zden ­iftinin ¥m¿r ve Leyla isminde iki kēzē M¿zik konusunda akademisyen ¥mer 

isimli bir oĵlu vardēr. 

Yazēya Cumhuriyet teknik ­ēnarlarēndan Haĸim ķensoy ile Mehmet Bildiriciônin niĸan 

remi konulmuĸtur. Ayakta sol baĸta Mustafa ve Kamuran ¥zden 
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Kamuran & Mustafa ¥zden 

 

Bildirici Niĸanē 1962 

 

Haĸim ķensoy 

(Konya Lisesi Arkadaĸlarēna gºnderildi 07.02.2019) 
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G¥KOVA- AKYAKA ARTIK ĶNGĶLĶZ DĶLĶNDE YAZILMIķ ķĶĶRLERDE  

ĶNGĶLĶZ ķAĶR VE K¦LT¦R ADAMI ALAN MOUNFORT (1939-?) I 

Gºkova bir doĵa harikasē ĸiir yazma hevesi olan birinin buradan etkilenmemiĸ olmasē 

ve ĸiir yazmamēĸ olmasē d¿ĸ¿n¿lemez. Muĵlaôdan ­ēkmēĸ tanēdēĵēm ķair Ķbrahim 

Ergin baĸta olarak pek ĸaire ilham vermiĸtir Gºkova ve Akyaka.  

Ben bu yazēmda bu defa Akyakaôda evi olan Gºkovaôya ©ĸēk ve Ķngilizce ĸiirler yazan 

ve ĸimdi hayatta olmayan dostum Alan Mounfortôtu konu edeceĵim. 

Elimde kendisinin imzalē olarak hediye ettiĵi 2006 yēlēnda Londraôda yayēnlanmēĸ 

kitabē var, ñCERAMIC GULF- G¥KOVA K¥RFEZĶò 

Kitabē ĸu c¿mlelerle imzalamēĸtē. "With fond memories of a discovery we made 

togetherò. Bunun benim i­in unutulmaz hik©yesi ise ĸºyle; 

Bir g¿n yiyecek ve suyumuzu alarak (1996) Akyaka'dan yukarē Kuyucak kºy¿ne 

doĵru orman i­inde patikalardan y¿r¿d¿k. Kºye yaklaĸērken ­ok b¿y¿k taĸlarla 

yapēlmēĸ bir yapē temeli gºrd¿k, normal bir yapē temeli deĵildi, muhtemel bir dini 

yapēya aitti. Belki bir kurban kesme yeriydi. G¿zel de bir g¿n ge­irmiĸtik. 

Mounfortôun eĸi Aydiz Hanēm benim Konyaôdan hemĸerim idi. Konyalē tanēnmēĸ bir 

ailenin kēzē idi. 

Alan Mounfort Ķngiltereôde Birminghamôda doĵmuĸ, Birmingham ve Edinburgh 

¿niversitelerinde eĵitimini tamamladē. Uzun yēllar T¿rkiye, Ethiopia, Burmaôda 

Ķngilizce ºĵretmenliĵi yaptē bu arada Aydiz Hanēmla tanēĸēp evlendi. British Counselôe 

atanēnca Ķran, Tayland, T¿rkiye, k¿lt¿r ateĸesi olarak gºrev yaptē. Halen hayatta 

olmayan Alan Londra, San Diego, Gºkova-Akyakaôda yaĸamēnē s¿rd¿rd¿. 

Ben onun ĸiirlerinden birka­ ºrnek vereceĵim. Akyakaônēn baĸka bir dilde ĸiirleĸmesi 

ne kadar g¿zel ve heyecan verici, Mounfortôun Ķngilizcesi ­ok aĵēr ve aĵdalē ben 

terc¿me etmeye cesaret edemedim. Ayrēca arĸivlere orijinal dili ile girmesi daha 

uygun diye d¿ĸ¿nd¿m. 

 

CERAMIC GULF -KERME K¥RFEZĶ 

Northside, mountains- 

stern-faced, patriarchal 

whose unscalable cliffs 

offer retreat 

only to the least social birds 

no habitation here, 

through over peaks 

villages are rumored  

Here privacy prevails  

on surfaces of hard conglomerate 

and knotted thorn  

only a vogue path 

trodden by fearless goats  

wind upwards 
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through stinging scrub / to a summit of raw rock 

on which the flagellants  /of wind, sun rain 

enact their rituals / of cleansing pain 

To the south, the landscape  / seem more feminine 

Hills offer themselves / as lovers might 

each other's warm approving gaze; 

up there, a wind-washed brow /stands proud 

while here, a breast enfolds 

myrtle, arbutus, and oak 

where lizard fidget 

and cicadas drone 

down below 

the tufted tangled scree 

a marshy hinterland invites 

contentment 

places that nurture life 

appealing to our sense 

of what's desirable, 

hospitable 

Who could have dreamt up 

such a clear design  

of balanced moods and dispositions 

more akin to art 

than nature's usual chaotic blend 

of artifice and chance 

mediated by the all-placating sea 

the silk, undulant sea 

whose dear clear gaze 

is pure ceramic blue 

the blue of Ķznik tiles? 

One cannot help but see 

the landscape emblematically- 

gendered, familial, 

rich in secrets, myth 

alien but not unfriendly  

that hides away from mine 

but yet is worn away by it, 

and ever poses the old question, of where we fit 

(Devam edecek- to be continued)  

(Muĵla Devrim 16.02.219 yayēnlandē 
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G¥KOVA- AKYAKA ARTIK ĶNGĶLĶZ DĶLĶNDE YAZILMIķ ķĶĶRLERDE  

ĶNGĶLĶZ ķAĶR VE K¦LT¦R ADAMI ALAN MOUNFORT (1939-?) II 

(Bir ºnceki yazēnēn devamē) 

Gºkova bir doĵa harikasē ĸiir yazma hevesi olan birinin buradan etkilenmemiĸ olmasē 

ve ĸiir yazmamēĸ olmasē d¿ĸ¿n¿lemez 

Ben bu yazēmda gene Akyakaôda evi olan Gºkovaôya ©ĸēk ve Ķngilizce ĸiirler yazan ve 

ĸimdi hayatta olmayan dostum Alan Mounfortôtu konu edeceĵim. 

Bu defa onun baĸka bir ĸiirine yer vereceĵim. 

 

THE WIND- DELĶ MEHMET 

Not for nothing is it called mad- 

this racketing wind;  

like the ghosts 

of Timur's army set loose 

to plander, pillage and dispossess 

in a winter of triumph  

and disaffection, 

fourteen hundred and three, 

The busiest wind in history: 

to assault the summits of mountain peaks  

crash down the valleys and slopes, 

surge along unsuspecting shores 

trambling underfoot  

well-tended gardens, 

and exciting the forest to roar. 

A rampart bull-headed, 

bull-bodied wind, 

utterly out of control, with us 

poor victims, barely able to stand 

while all about us whirl 

whips of thorn bush,  

flails of grit 

to confound and discompose. 

 

Nothing in nature,  

and human nature, 

it seems remains of unresponsive. 

For the wind is alien, other, 

a foreign attack on our senses 

and notion of what is good order; 
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defies common courtesies, 

leaving us prone 

 

to thoughts that are tainted 

with hate and fear 

the clamor for vengeance  

as we all watch 

our handiwork ripped and raped  

for a whim 

while the fool moon glibly stares 

secure in her own authority, 

refusing to accept any blame 

 

for these bare-faced acts lunacy, 

Night's end, and the winds 

abates, dissolves 

in the earth and water the sprit 

of unconstrained soldiery 

The memory of war is replaced 

by reverberant peace,  

and a lucid dawn 

wrung dry of violence and spoil. 

 

And we stand in that stillness and marvel 

at what's come to pass;  

for the ghost in the wind 

was power beyond reason, pure force and will 

to destroy and leave us  

distraught at the cost. 

Yet what passed in the night  

was part of us too, 

what remains in a small measure is blest. 

 

 

Yazar Deli Mehmet r¿zg©rēnēn verdiĵi zararē Timur ordularēnēn 1403 kēĸēnē ge­irdiĵi 

Karia verdiĵi zararlara benzetiyor. ķairin yorumu 

Alan Mounfortôun 2006 yēlēnda a­tēĵēm sergimi oĵlu ile ziyaret etmiĸti.  
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(Muĵla Devrim 19.02.2019 yayēnlandē) 

Alan Mounfortôun t¿m Ķngilizce ĸiirleri i­in Web sitem T¿rk­e 2015 sayfa 6 Ceramic 

Gulfôa bakēnēz. 
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G¥KOVA- AKYAKA ARTIK ĶNGĶLĶZ DĶLĶNDE YAZILMIķ ķĶĶRLERDE  

ĶNGĶLĶZ ķAĶR VE K¦LT¦R ADAMI ALAN MOUNFORT (1939-?) III 

(Bir ºnceki yazēnēn devamē) 

Gºkova bir doĵa harikasē ĸiir yazma hevesi olan birinin buradan etkilenmemiĸ olmasē 

ve ĸiir yazmamēĸ olmasē d¿ĸ¿n¿lemez 

Ben bu yazēmda gene Akyakaôda evi olan Gºkovaôya ©ĸēk ve Ķngilizce ĸiirler yazan ve 

ĸimdi hayatta olmayan dostum Alan Mounfortôtu konu edeceĵim. 

Bu defa onun baĸka bir ĸiirine yer vereceĵim. 

 

CLEOPATRA'S BEACH- KLEOPATRA PLAJI 

Antony had sand from Egypt transported here to create a more beautiful beach for 

Cleopatra 

John Freely, The Western Shores of Turkey 

Antony Mēsērôda bulunan kumlarē Kleopatra i­in ­ok daha g¿zel plaj olmasē i­in 

buraya taĸēttē. 

John Freely 

 

Roman soldiers from  

a thousand ships 

their tents flapping like flags 

upon the hillside, some who'd ferries sand 

to make this comely coral beach, 

while others, campaign  

killers, begged 

the surgeon sun cauterize  

their wounds. 

Having sex, for his and  

her camp followers 

became a way of shaking off 

the tensions wrought by war, 

or the fetid ache of heavy labor 

a method of renewal to satisfy 

the concupiscent gaze of stars. 

For Cleopatra, though, her time 

upon the beach turned out to be 

a revelation; something  

could be gained 

for Empire and the Throne 
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by the common domestic act 

of straddling his legs, for he 

who brought the sand here  

made the bed 

while she, no stranger to romance 

the moon-drenched water fed, 

politicized the hours 

magicked his sword to candle wax, 

his shield a pillow for her head. 

Little has changed:  

fifty boats a day 

unload their pocket Antonys 

and virtual Cleopatra's  

defectors from 

their northern daily urban wars, 

to solve their sexual crosswords 

on this safe escapest shore 

 

where history is off-line 

A place of healing then by faith 

or laying on of hands, 

under a clinical sun, 

 a man-made goddess 

stands, a democratic vision now 

not even the rough rocks dreamt. 

Muĵlaôda yapēlacak Ulusararasē Sempozyumda iyi Ķngilizce bilen birinin okumasē ve 

T¿rk­e a­ēklamasē dileĵiyle 

(Muĵla Devrim 19.02.2019 yayēnlandē) 

Haber Pano 20.01.2011 
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MUĴLA ULAôLI ĶLK ĶNķAAT Y¦KSEK M¦HENDĶSĶ ķEVKĶ ķENER (1924-2016) 

MEHMET BĶLDĶRĶCĶ 

Ķstanbul Teknik ¦niversitesi (ĶT¦) Ķnĸaat Fak¿ltesiônden mezun oldum. Bitirmiĸ 
olduĵum Fak¿lteden mezun olan eski mezunlar olan aĵabeylerimin kimler olduĵu 
konusunda eski alb¿mlere bakēyor ­ok ilgin­ kiĸilere rastlēyorum.  

Bunlardan ­ok ilgimi ­ekenlerden biri ĶT¦ôden 1949 yēlēnda mezun olan Ulalē ķevki 
ķenerôdir.  

ĶT¦ Rektºrl¿ĵ¿ tarafēndan 1999 yēlēnda ­ēkarēlan kitapta hayat hik©yesi ĸºyledir. 

1924 yēlēnda Ulaôda doĵmuĸ, Muĵla Ortaokulu ve Antalya Lisesiônden,1949 yēlēnda 
ĶT¦ Ķnĸaat Fak¿ltesinden mezun olmuĸtur. ķevki ķener mezuniyetinden sonra ­eĸitli 
resmi kurumlarda ve ºzellikte Karayollarē Ķzmir Bºlgesinde ­alēĸmēĸ. 1978 yēlēnda 
Karayollarēndan emekliye ayrēlmēĸtēr. 

Emekli olduktan Ankara ve Ķzmirôde ­eĸitli Y¿ksek Okullarda ve Ķzmir Dokuz Eyl¿l 
¦niversitesinde m¿hendislik dersleri vermiĸtir. 

Ula Cumhuriyetôin baĸlarēnda k¿­¿k bir kasabadēr. Ev tasarēmcēsē, k¿lt¿r adamē NAĶL 
¢AKIRHAN (1910-2008) Ulalēdēr. Ayrēca Ulalē olan ķair Yazar ve Folklor adamlarē 
biliyorum. Ama Ulaôdan ­ēkan ilk Y¿ksek Ķnĸaat Mezunu olan da ķevki ķenerôdir. 
Ulaôdan ­ēkan ilk Ķnĸaat Y¿ksek M¿hendisidir. 

S¿leyman Demirel ĶT¦ Ķnĸaat 1948 mezunu, Necmettin Erbakan ĶT¦ Makine 1948 
mezunu, Turgut ¥zal ĶT¦ 1950 Elektrik Fak¿ltesi mezunudur. O zamanlar b¿t¿n 
bºl¿mler yatēlē ve t¿m¿ 50-60 kiĸi kadardēr. ķevki ķenerôin bunlarla arkadaĸ olmasē 
­ok doĵaldēr. 

Bu bilgiler resmi kayētlardan alēnmēĸtēr. Ben Ulalē deĵilim, kendisini tanēma fērsatēm 
olmadē. Onun Ulaôsēnda yaĸayan biri olarak aziz anēsē ºn¿nde saygēyla ºv¿n¿yorum. 

Ķnternetten ailesi ve kimliĵi hakkēnda ĸu bilgilere ulaĸtēm. 

ķenerôin hayatēnēn b¿y¿k kēsmē Ķzmirôde ge­miĸtir. Ara ara baba ocaĵēnē ziyaret 
edermiĸ. 

Ailesi Ula Kºpr¿baĸē Mahallesinde olup Kara Ķbrahimlerin Recep Hafēzēn yedi 
­ocuĵundan biridir. Gene Ula il­esinden G¿nd¿z Hanēmla evlenen ķenerôin iki kēzlarē 
vardēr. 

2016 yēlēnda 92 yaĸēnda hayatēnē kaybeden ķevki ķenerôe Tanrēdan rahmet dilerim. 

Yedi ­ocuklu bir ailenin oĵlu olarak g¿­ ĸartlarda, Antalya Lisesini parasēz yatēlē 
olarak okumuĸ ULALI ķevki ķener unutulmamalē, Ulaôda hatērlanmalē bir yere ismi 
verilmelidir. Vasiyeti ¿zerine annesi yanēnda topraĵa verilmiĸtir. 

Yeni Ko­arlē Cami onun eseriymiĸ. Yazēya bir fotoĵrafē eklenmiĸtir. 

 
(Muĵla Devrim 22.02.2019 yayēnlandē) 
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¢OCUKLUĴUMDA TANIDIĴIM ĶLK ķAĶR ¥NAL VASIF ¥ZTAķ 

MEHMET BĶLDĶRĶCĶ 

¢ocukluĵum Konya'nēn Uluērmak Burhandede Mahallesiônde ge­ti. ķimdi Karatay 

il­esi Sarē Yakup oldu. Ķlkokul ºncesi ben, Mehmet Bildirici, Avni ¥ztaĸ, T¿rkmenlerin 

Nail ¿­¿m¿z arkadaĸtēk. Yēl 1944, 1945. Hep ¿­¿m¿z oynardēk. Ama ben bahsettiĵim 

iki arkadaĸēmē ­ok erken yaĸlarda kaybettim. Saygēyla anēyorum. Her ikisi de matbaa 

mesleĵini se­miĸlerdi.   

Avniônin aĵabeyi ¥nal ¥ztaĸ benden 4 yaĸ b¿y¿kt¿. H©kimiyeti Milliye Ķlkokulu 

sonrasē amcasē Ahmet ¥ztaĸ'ēn Attar d¿kk©nēnda ­ērak olarak iĸe baĸlamēĸtē, 1953 

yēlēnda ben Lise Orta son sēnēfta iken, dēĸarēdan Ortaokul bitirme sēnavlarēna 

baĸvurdu, birlikte sēnavlara girmiĸtik, ilk yēl derslerin ­oĵunu ge­miĸti, burada bir 

miktar katkēm ve yardēmēm olduĵunu sanēyorum. Ertesi yēl kalan dersleri vermiĸ, 1958 

Konya Lisesi mezunu olduktan sonra Siyasal Bilgiler Fak¿ltesi'ne girmiĸti. Kaymakam 

oldu. 

 ¥nal Abi ĸairdi. G¿zel ĸiirleri vardē. Benim hayatta ilk karĸēlaĸtēĵēm ĸair o idi. ¢ok 

kibar ve ince biri idi. ¢ok gen­ yaĸta aramēzdan ayrēldē. Varlēĵēndan haberdar 

olmadēĵēm kēzē Reyhan Taĸkale ile internet ortamēnda tanēĸtēk, bana bu g¿zel 

­ocukluk anēlarēmē hatērlattē.   

Bug¿n Karaman Caddesi Meram ve Karatay il­eleri arasēnda sēnēr, bizim ev ¢aybaĸē 

sokaĵēnēn dºn¿ĸ¿n kuzeyindeki ikinci ev idi. ķimdi Mesnevi konutlarē ortak alanē 

i­inde. Taĸ­ēlar olarak bilinen ¥nallarēn evi Karatay il­esinde Camiin karĸēsēndaki iki 

katlē geniĸ bir evdi. Babamēn anlattēĵēna gºre burasē eskiden S¿byan mektebi imiĸ. 

Kēzēna ĸºyle yazmēĸtēm. Baban ve amcan benim arkadaĸēm, ayrēca babalarēmēz ve 

dedelerimizde arkadaĸtē. 

 Yazēma kēzē Reyhan Taĸkaleônin 2010 yēlēnda gºnderdiĵi bir ĸiirine yer vereceĵim. 

Doĵuda T¿rkiyeônin sēnērlarēnē beklerken, kalbi hep geridedir. Deĵerli arkadaĸēmē 

daha ­ok hizmet beklerken gen­ yaĸta kaybettik. 

 

SESLENĶķ  

Doĵuya gidiyorum g¿zelim  

Doĵuya,  

Aldērmēyorum aĸkēn varken fērtēnaya soĵuĵa,  

Alev alevsin i­imde  

R¿zg©rda sa­larēnēn kokusu  

Her halini teneff¿s ediyorum.  

Yine de i­imde bir boĸluk  

Sen yoksun resmin yok 

Olsa ne ­ēkar  

Konuĸamazsēn g¿lemezsin  

G¿zelim diyemezsin.  
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Burcumuz ne diyor?  

Yine mi can sēkēntēsē  

Bak AĴRI da dumanlē baĸēm gibi  

Bu daĵlar mē bizi ayēran  

Biz ayrē deĵil g¿zelim  

Ben hudut bek­iliĵinde   

Senin i­in buradayēm  

Yerimiz ayrē olsun,   

Kalbimiz bir deĵil mi?  

Benim gibi ka­ Mehmedim var.  

Onlar da vuslatēn ºzleminde  

Onlarda bekliyorlar  

Ayĸeleri, Fatmalarē var benim gibi  

Duyuyor musun? beni  

Yirmi dºrt sularēnda   

Sen de uyanēk mēsēn?   

Sende yalnēz mēsēn?  

Sigaram parmaklarēmē yaktē  

Seni d¿ĸ¿n¿rken  

Unutamam, unutamazsēn burcumuzu  

Elinin sēcaklēĵē parmaklarēmda 

¥p¿yorum onlarē  

Bende kalan son hatēran  

¥p¿yorum onlarē 

 

(Yeni meram 18.02.2019 yayēnlandē) 
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ĶSTANBUL FATĶH'TE FATĶH CAMĶ CĶVARINDA BĶR GEZĶ 

MEHMET BĶLDĶRĶCĶ 

Bilindiĵi gibi Ķstanbul Fatih Camii ve cami yanēnda Fatih Sultan Mehmet'in T¿rbesi 

­ok tarihi mek©ndēr. Bu yazēmda Ocak 2011 yēlēnda yaptēĵēm bir gezide aldēĵēm 

notlarē sizlerle paylaĸacaĵēm. 

Fatih Sultan Mehmet T¿rbesiônin i­inde devamlē dua okuyanlar baĸºrt¿l¿ kadēnlar 

vardē. Ama Cami yakēn dºnemde yeniden yapēlmēĸ. T¿rbeônin batēsēndaki bulunan 

mezarlēkta T¿rk tarihinin ºnemli kiĸileri son uykusunda bulunmaktadēr.  Fatih'in eĸi 

G¿lbahar Hatun, son dºnemlerden Gazi Osman Paĸa, yakēn dºnemden Pertev 

Demirhan Paĸa ...vs Huzur i­inde uyuyorlar. Ben camiin tarihine girmeyeceĵim. 

T¿m¿ bunlar mē? Sihirli bir gºzl¿k takēp bir de toprak altēnda daha ºnce buraya 

gºm¿lenlere bakmak istedim. 

Ķmparator Konstantin, 330 yēlēnda Byzantion kentini baĸkente yakēĸan binalarla 

s¿sl¿yor ve kent Konstantinapolis, ikinci Roma baĸkenti oluyor. Konstantin bir ĸey 

daha yapēyor, ºlmeden Hēristiyanlēĵē kabul ediyor, buraya bir kilise yaptērēyor. On iki 

Apostel (havari) Kilisesi. Kilise yeri o g¿nk¿ surlarēn dēĸēnda, ºzel dini bir sebebi 

olmalē.. ¥l¿m¿nden sonra kilise tamamlanēyor ve Konstantin burada bir Mozole'ye 

gºm¿l¿yor. Muhtemelen  Ķstanbul'un ve d¿nyanēn ilk kilisesi.... 

Kilise J¿stinien dºneminde yetersiz gºr¿l¿yor, ya da tahrip oluyor, J¿stinien yeniden 

yaptērēyor ve kendisi ve Ķmparatori­e Thedora i­in Mozelum (anēt Mezar) yaptērēyor ve 

buraya gºm¿l¿yor.... 

1204 yēlēnda Latinler tarafēndan yaĵma ediliyor.... 

Fatih Sultan Mehmet Ķstanbul'u alēnca olduk­a tahrip olduĵu anlaĸēlan kilise 

temellerine kadar yēktērēlēp cami yapēlēyor.... 

ķimdi sihirli gºzl¿ĵ¿ ­ēkarēp toprak ¿zerine ­ēkalēm.  

Bazē yazarlara ve bazē belgelere gºre Fatih kendisini Roma Ķmparatoru gibi gºr¿r. Ķlk 

Roma Ķmparatorunun gºm¿ld¿ĵ¿ yere gºm¿lmek istemesi ­ok anlamlē... 

BEN BU GEZĶMDE B¦Y¦K ĶMPARATORLAR 

KONSTANTĶN 

J¦STĶNĶEN 

FATĶH SULTAN MEHMET Ķ¢ĶN HUķU ĶLE SAYGI DURUķUNDA BULUNDUM. 

HEMDE FATĶH'ĶN T¦RBESĶNĶN Ķ¢ĶNDE  

FATĶHA DUA EDEN ĶNSANLAR ARASINDA.. 

D¿ĸ¿nd¿m d¿ĸ¿nd¿m d¿ĸ¿nd¿m.... 

Diĵerleri i­inde bir kºĸede birer pl©ket konsa, hatta k¿­¿k bir yer olsa ona inanan 

Hēristiyanlar da onlar i­in dua etse, hatta bir mum yaksa... 

Ne kaybederiz...  

Bir ĸey kaybetmez, ¢OK ķEY KAZANIRIZ DĶYE D¦ķ¦N¦YORUM 

Avucumuzun i­ine d¿nyada eĸi olmayan ĶSTANBUL'U koyan  

¿­ imparator huzur i­inde son uyusunlar diyorum. 

Bu arada aynē g¿n Fatih semtinde bir anētē geziyorum 

FATĶH'TE KIZTAķI ANITI 

ĶMPARATOR MARCIANUS SUTUNU 
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Anēt Ķmparator Marcianus adēna 455 yēlēnda dikilmiĸ, bu g¿ne gelebilmiĸtir. 

Kaidesinde Zafer tanrē­asē NĶKE kabartmasē olduĵundan, biz T¿rkler, KIZTAķI olarak 

adlandērmēĸēz. 

Latince kitabesi ĸºyledir Birinci Yurttaĸ (Ķmparator) Marcianus anētēdēr. Tatianus 

tarafēndan yaptērēlmēĸtēr. 

Fatih Camiini gezdiĵim g¿n burayē da gºrd¿m. Mahalleye tarihi derinlik kazandērmēĸ, 

Kēztaĸē Market, Kēztaĸē Berber...vs ne kadar g¿zel 

 

(Muĵla Devrim yayēnlandē) 
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CERAMIC GULF- KERME K¥RFEZĶ- G¥KOVA K¥RFEZĶ ķĶĶRĶ IV 

MEHMET BĶLDĶRĶCĶ 

Bundan ºnceki yazēlarēmda eĸi T¿rk ve yazlarē Akyakaôda yaĸamēĸ bulunan Ķngiliz 

K¿lt¿r adamē ve ķairi Alan Mounfortôun Ķngilizce olan ¿­ ĸiirini yayēnlamēĸtēm. Benim 

Ķngilizcem bunu ĸiirleĸtirmeye yeterli olmadēĵēndan ayrēca bir ĸair olmadēĵēmdan 

ĸiirleri orijinal dili ile yayēnlamēĸtēm. G¿zellikleri d¿nyaca ¿nl¿ Gºkova Kºrfezinin ­ok 

farklē bir k¿lt¿r adamēnēn gºz¿nden nasēl gºr¿ld¿ĵ¿ ­ok ilgi uyandērdē. Yorumlar geldi. 

Bunlarēn ilk b¿y¿k ķiar Ķbrahim Erginôden ben Gºkovaôyē anlatan bir ĸairim ben 

bunlarē terc¿me ettirip bir ĸair gºz¿ ile T¿rk­eye kazandērmak isterim dedi. Kitabēn 

aslēnē benden istedi. 

Ķkinci destek Sayēn Prof. Dr. ķadan Gºkovalēôdan oldu. ķairin Akyakaôda komĸusu 

olduĵunu Gºkova Kºrfezi ĸiirinin eĸi Aydiz Hanēm tarafēndan ºzel olarak kendisi i­in 

T¿rk­eye ­evrilmiĸ halini bana gºnderdi, Devrim Gazetesinde yayēnē istedi. 

Aĸaĵēda hi­bir harfine dokunmadan bu ĸiirin T¿rk­esine yer verilmiĸtir. Bu vesile ile 

Devrim gazetesinde yazēlarēmē okuyan gºr¿ĸ ve uyarēlarēn bildiren Sayēn Mitolog, 

Prof. Dr. ķadan Gºkavēôya ĸ¿kranlarēmē sunuyorum. 

Ayrēca ķairin eĸi, hemĸerim Konyalē Aydiz Hanēma da teĸekk¿r¿ bor­ bilirim. 

Kendisinden diĵer ĸiirlerin de T¿rk­eye kazandērmasēnē talep ederim. Birka­ yēl ºnce 

aramēzdan ayrēlan rahmetli Alan Mounfortôu saygē ve rahmetle anēyor, onun b¿y¿k bir 

k¿lt¿r adamē olduĵuna inanēyorum. 

CERAMIC GULF- KERME K¥RFEZĶ- G¥KOVA K¥RFEZĶ 

Kuzeyi hēr­ēn daĵlar 

Acēmasēz, ataerkil !! 

Tērmanēlmaz u­urumlar 

Salt yērtēcē kuĸlar yuva kurabilir 

Yabanēl, vahĸi kuĸlar 

Yaĸama uygun koĸullar yok burada 

Taa yukarēlarda kºyc¿kler olduĵu sºylense de 

Mahrumiyet egemendir buralara 

Sert, mozaik y¿zeylerde 

Ve birbirine sarēlmēĸ dikenler arasēnda 

Var mē yok mu belirsiz patika 

Ancak kusursuz ke­ilerin tērmanabildiĵi 

Kēvrēlarak y¿kselir bulutlara doĵru 

Ayaklarē tērmalayan ­alēlēklar arasēndan 

Kocaman bir kaya ki orada 

Yerine getirir kērba­lamayē 

R¿zg©r g¿neĸ ve yaĵmur ayinlerini 

Izdērap temizlemenin 
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G¿neydeki gºr¿n¿m daha kadēnsē 

Tepelere kendini sunar 

Ilēk kaderine razē bakēĸlarēnē birbirine 

Sadece ©ĸēklarēn yapabileceĵi gibi 

Yukarēda r¿zg©rla yēkanmēĸ kaya 

Gururla y¿kselir 

Burada bir gºĵ¿ĸ kucaklaĸērken 

Mersin sandal aĵacē ve meĸelerle 

Kertenkeleler kēpēr kēpēr 

¢ekirgeler vēzēr vēzēr 

 

Aĸaĵēlarda per­emleri karēĸēk yama­lar 

Bataklēkmēĸ gibi ­aĵērēr huzuruna 

Yaĸamē besleyen yerleri 

Duygularēnēzē okĸayan sºzlerle 

Konuksevermiĸ gibi 

 

Kim aklēndan ge­irebilirdi Bºyle kusursuz planē? 

T¿rl¿ miza­ ve miza­ ve g¿zellemelerin 

Sanat eserini andērēr doĵanēn 

Bilinen karmaĸēk ustalēk  

Ve rastlantē karēĸēmēnēn 

T¿m uzlaĸtērēcēlēĵēyla? 

Ķpeksi, dalgalē deniz 

Onun sevecen, duru bakēĸē 

Katēksēz seramik mavisidir 

Ķznik ­inisi 

 

Ķnsan ­aresiz kabullenmelidir 

Toprakanaôyē simge alarak 

Onun ayrēĸmēĸ, soylanmēĸ 

Gizem ve sºylencelerle zengin 

Yabancē ama dost­a, zamandan gizlenir 

Yine de onun tarafēndan yēpratēlēr 

Ve s¿rekli sorar ve bitimsiz soruyu  

-Bizim yerimiz neresi ? 
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ķiir kitabēnēn kapak resmi eklenmiĸtir. 

 

 

 

 

(Devrim Gazetesi 27.02.2019 yayēnlandē)  
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KARAMAN YOLU ¦ZERĶNDE BULUNAN BAĴ EVĶMĶZ VE KOMķULARIMIZ 

MEHMET BĶLDĶRĶCĶ  

Ķnsan yaĸlanmaya y¿z tutunca gen­liĵine ­ocukluĵuna dºn¿yor. Anneannem Emine 

yaĸlandēĵēnda "R¿yamda ­ocukluĵumun ge­tiĵi baĵ evinde pelit aĵa­larē ¿zerinde 

dolaĸēyorum, beni yoruyorlar" demiĸti.  

Ben de bu yazēmda ­ocukluĵumun ge­tiĵi Konya merkezde Karaman Caddesi 

¿zerindeki baĵ evindeki yaĸantēmdan sºz edeceĵim. Baĵ evimiz Konya merkezden 

yaklaĸēk 3 km g¿neydeydi.  Karaman yºn¿nde bizim baĵa gelmeden ALTIYOL 

denilen noktaya bug¿n b¿y¿k bir kºpr¿l¿ kavĸak yapēlmēĸ durumda.  Bu kavĸaĵē 

ge­ince yola cephe camiin hemen g¿neyi bizim baĵdē. Halen burada NURANĶYE 

KURAN KURSU yer almakta.  

Baĵēmēz yaklaĸēk 3400 m2 idi. Hem Karaman caddesine ve hem de arkadaki yola da 

cepheydi.   

1950'li yēllarda anneannem, babam, annem ve biz 2 kardeĸ yazlarē baĵa gº­erdik. 

Dedem Mehmet Bildirici 1948 yēlēnda vefat etmiĸti. Biz baĵa yazlarē gº­er, kēĸēn ĸehir 

evine dºnerdik. 

Karaman caddesi sonradan oluĸan Karatay ve Meram il­eleri arasēnda sēnēr olmuĸtur. 

Evimiz ve baĵēmēz aynē caddede baĵ evimiz 2-3 km kadar g¿neyde idi.  

ķehir evimiz Meram il­esinde, baĵēmēz Karatay il­esine d©hildir. Baĵēmēzēn yerinde 

bu g¿n Nuraniye Kursu yer almaktadēr. 

Evimize sokaktan bir kapē ile bir i­ avluya girilirdi. Bunun alanē yaklaĸēk 25-30 m2 idi. 

Burada yakacaklar (baĵdan toplanan odun ve ince dallar) ve ¥RTME bulunur, 

sadece ¿zeri kapalē bir yer, yemekler burada piĸirilirdi.  Avlunun kuzeyinden bir ahēra 

ve ahēr sekisine girilirdi. Ben ­ocukken ahērda hayvanlarēmēz yoktu. Dedemin bir 

eĸeĵi ve iki tekerlekli bir arabasē vardē. Ahēr i­inden 8-10 merdivenle bir odaya 

­ēkēlērdē. Bu oda hayvanlarēn nefesinden ēsēnērdē. Avlunun hemen batēsēnda hem avlu 

ve giriĸ kapēsēnē gºren ve hem de bah­eyi gºren giriĸi bah­eden k¿­¿k bir oda vardē.  

Burasē dedemin devamlē oturduĵu odaydē. Burada sigara i­er vakit ge­irirdi, odada 

resim ve gazete bulundurmazdē, melaikeler giremez diye.  Buradan bir de koca oda 

vardē ama pencereleri tahta ile kapalē hi­ iĸlenmemiĸ bir oda. Hela bah­ede idi. 

Dēĸtan oda giriĸi ºn¿nde bir kuyu ve ºn¿nde havuzumuz vardē. Ben k¿­¿kken 

kuyudan gºzleri baĵlē eĸek dºner kuyudan havuza su ­ekerdi. Buradan yapēlan 

sebzeler ve aĵa­lar sulanērdē. Havuzun yanēnda ulu bir dut aĵacēmēz vardē. Baĵēmēz 

dēĸtan kerpi­ duvarlarla ­evrili idi. Baĵēn hemen hemen yarēsē ¿z¿m baĵē idi. ¦z¿mler 

o dºnemde Meram ­ayēnēn kēĸēn sel sularē ile sulanērdē. Baĵ 1-2 m derinliĵinde kēĸēn 

suyla doldurulurdu. Bu yazēn ¿z¿mler i­in yeterli idi. Dedem meyveye meraklē idi. 

Kayēsē, erik elma yanēnda ­eĸitli aĸē armut aĵa­larē vardē. ķeker armudu, nar armudu, 

kumpanya armut ..vs. Dedem mahallenin en yaĸlēsē idi, bayram g¿nleri ºnce bizim 

evde toplanēlēr, sonra ºĵleye kadar erkekler bayram gezerdi. Kēsaca hatērlayabildiĵim 

kadar komĸularēmdan bahsedeceĵim.  
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Keĸke bunlarē ºnceden bir bir yazsaymēĸēm? Hemen g¿neyimizde evleri bize bitiĸik 

Ķsa Tanrēºver vardē. Babasē Hasan, dedemin iyi arkadaĸēymēĸ. Biz ona Esa derdik. Bir 

oĵlu Ali Tellal Pazarēnda halē kilim satardē. En k¿­¿k kēzlarē ķerife tam benimle yaĸēttē, 

onunla evcilik oynadēĵēmēzē hatērlēyorum, ablalarē M¿nire ve Safu vardē. Esa fakirdi 

y¿kl¿ bir para cezasē ºdedi kēzlarēnē ilkokula gºndermedi.!!!!!!  

Onun g¿neyinde Eskilli Yahya vardē. Karĸēmēzda en yakēn komĸumuz Kamila eĸi 

Zekiye Abla ­ok ĸen ĸakrak bir kadēn idi. Oĵlu Osman benden b¿y¿kt¿. Gºr¿ĸ¿rd¿k 

Onlarēn g¿neyinde 3 kardeĸ Kºse Hocalar vardē. Kºse Ahmet Efendi, dedemin ­ok 

yakēn arkadaĸē idi. Ķmamdē. ¦­ oĵlu vardē Mehmet, ¥mer Mustafa, Mehmet Abi Esnaf 

Dernekleri k©tibi idi. Bir ka­ defa gºr¿ĸm¿ĸt¿k. Benim yaĸētēm Mustafa Yorgancē ve 

Akĸehir'e yerleĸmiĸti. Ahmet Efendinin oĵullarēndan b¿y¿k kēzlarē vardē. Ka­ gº­e 

(erkeklerle gºr¿ĸmemeye) aĸērē dikkat ederlerdi. Daha g¿neyde aĵabeyi Ali vardē. Eĸi 

Cemile Ablaydē, kēzlarē vardē. Daha g¿neyde sokak i­inde aĵabeyleri H¿seyin Efendi 

vardē, onun oĵullarē hep esnaf oldu. Bu kardeĸin baĵlarē geniĸ alanē kaplēyordu. Sanki 

atadan bºl¿nm¿ĸt¿. 

Arka sokaĵēmēzda Kazancēlar vardē, bu sokakta baĵēmēzēn giriĸi yoktu. Oĵullarē Cavit 

bizim yaĸēttē. Yanēnda Cenazeler vardē. Aynē ada i­inde yaĸētēmēz Tavuk­u Mehmet 

ve Ahmet vardē. Ahmet daha sonra araba bayii oldu. Ķki ablasē Suudi Arabistan'a 

baba ve oĵula gelin gittiler. Ben oĵlu ile Suudi Arabistan'da karĸēlaĸtēm. Bakkal 

Mustalli (Mustafa Ali) oĵlu Zekai, Ķbrahim, ilkokul arkadaĸēm Mehmet Ali Aĸēk.... 

 ķimdi dºn¿p bir deĵerlendirme yaptēĵēmda bu insanlar uzun uzun yēllar burada 

yaĸadēĵē, nereden geldikleri konusunda bir ĸey denilemeyeceĵi, gºr¿lmektedir. Ķĸin 

en ilgin­ benim yaĸētlarēmdan ka­ kiĸi okudu, Konya Lisesi'ne ve Ķstanbul'da 

¿niversiteye giden tek kiĸi benim!!!!!! Peki kēzlardan!!!!! hi­ yok.  Belki bu arkadaĸlarēn 

­ocuklarē okumuĸtur?   

O zamanlar sokaklarda in cin top oynardē. ķimdi her taraflar apartman olmuĸ, d¿kk©n 

olmuĸ, o g¿nlerden kala kala bu satērlar kaldē. ¢ocukluk arkadaĸēm Zekai Mert ile d¿n 

ve bug¿n ­ekilmiĸ iki resim konacaktēr. 
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(Yeni Meram 27.02.2019 yayēnlandē) 
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ECDAT K¥Y¦M YATAĴAM VE TARĶHĶ T¦RBE VE M¦ZE 

MEHMET BĶLDĶRĶCĶ 

Baba tarafēmdan atalarēm yēllarca ºnce Konya Beyĸehir arasēnda Yataĵan (Meram 

il­esi) kºy¿nden Konyaôya gº­m¿ĸlerdir. Bu konuda Web sitemde geniĸ a­ēklamalar 

ve basēlmamēĸ fotokopi ile ­oĵaltēlmēĸ kitap­ēĵēm yer almaktadēr. M¿ze konusunda 

eski bir gazetede ĸu satērlar bulunmaktadēr. 

YATAĴAN K¥Y¦ M¦ZESĶ & YATAĴAN M¦RSEL T¦RBESĶ 

Konya Meram il­esi Yataĵan kºy¿nde vatandaĸlarēn elinde bulunan tarihi eserlerin 

baĵēĸlanmasēyla kurulan M¿ze ­ok sayēda kiĸi tarafēndan ziyaret ediliyor. Yataĵan 

kºy¿ halkē yēllardēr evlerinde sakladēklarē tarihi ºzelliĵi olan eserleri bir araya getirerek 

m¿zeye kazandērmēĸtēr.  1930'lu yēllarda kºy mektebi olarak kullanēlan ¿­ katlē binayē 

restore ettiren Yataĵan Kºy¿ sakinleri kºy¿n kurucusu ķeyh Ahmedi M¿rsel'in adēnē 

verdikleri m¿zede 500'¿n ¿zerinde eser bulunuyor. Aralarēnda 600 yēllēk savaĸ 

mēzraklarēndan, alp erenlerin kullandēklarē savaĸ lobutlarēna, 250 yēllēk Kuran-ē 

kerimden, ilkel tarēm aletlerine, 150 yēllēk d¿ĵ¿n aynalarēndan, gaz lambalarēna ve ilk 

telefona kadar y¿zlerce eser yer alēyor.  M¿zenin kurulmasēnda ºnemli rol oynayan 

kºy sakinlerinden emekli eĵitimci S¦LEYMAN DOĴDU, yºre halkēndan yēllar boyu 

topladēklarē eserleri gelecek nesillere aktarmak i­in m¿zeyi kurduklarēnē ifade etti.  

Aralarēnda Harf devriminden sonra ilk okuma yazma ºĵrenen ºĵrencilerin 

hatēralarēnēn bulunduĵu defterlerin olduĵu bilgisini veren Doĵdu, M¿zeyi duyan 

aralarēnda Kaymakam ve valilerin m¿zeyi ziyarete geldiklerini ifade etti.  M¿zeyi 

Konya'ya taĸēmak teklif edildi, biz kabul etmedik, ºnemli olan bunlarēn yerinde 

kºy¿m¿zde sergilenmesidir. Kºyde a­ēlan ilk kºy mektebinde okuyan 78 yaĸēndaki 

Veysel ķanlē ise okulda oturduĵu sēranēn m¿zede saklanmasēndan o g¿n¿n 

ºĵrencilerinin defterlerinin saklanmasēndan memnuniyetini dile getirdi. Sēk sēk ziyaret 

ediyorum diyor. Kºy Muhtarē OSMAN BAĴRIA¢IK m¿zenin 2000 yēlēnda hizmete 

girdiĵini, bug¿ne kadar onlarca kiĸi tarafēndan ziyaret edildiĵini belirtti. M¿zedeki 

eserlerin sahiplerinin isimleri ¿zerlerinde yazēlē olduĵunu, M¿zenin hērsēzlarēn iĸtahēnē 

kabarttēĵēnē bunun i­in g¿venlik ºnlemleri alacaklarēnē ifade etti. 

Bende 2009 yēlēnda oĵlum Sel­uk ¦niversitesi'nde Do­ Dr. ¥ztuĵ Bildirici ile ziyaret 

ettik.  Tarihi bir kºyde m¿ze a­ēlmasē ger­ekten baĸka kºylere ºrnek olacak bir 

davranēĸ. Bu arada Yataĵan M¿rsel ile ­alēĸmalarēmē cilt yapēp oraya konulmak ¿zere 

Muhtar Osman Baĵrēa­ēk'a teslim ettim. Eĵitimci S¦LEYMAN DOĴDU ­ok b¿y¿k 

hizmet vermiĸtir. ¢ēkardēĵē kitabēnda ben de bahsediyordu, Kendisi kºyde olsa 

tanēĸmak ve kutlamak isterdim. 

Tanēĸmaya fērsat olmadan vefat ettiĵini ºĵrendim. Bu deĵerli kºyl¿m¿m aziz hatērasē 

ºn¿nde saygēyla eĵiliyorum. 

Yazēma 1400ôl¿ yēllarda buraya yerleĸmiĸ ve Anadolu Erenleri arasēnda yer alan, 

atamēz AHMET M¦RSELôĶN t¿rbesi de hemen M¿zeônin yanēndaydē. Oĵlum ile 

birlikte o mezarlarē da ziyaret ettik. Benim yayēnēmda ºnceki halinin resmi bulanan 

toprak damlē t¿rbe 2005 yēlēnda Vakēflar tarafēndan yeniden pērēl pērēl yeniden 

yaptērēlmēĸtēr. 
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Yataĵan Kºy¿ M¿zesiônin ve Yataĵan M¿rsel yeni yapēlan T¿rbesinin bir resmi 

eklenmiĸtir. Bu yazēmēn yeni ziyaretlere vesile olmasēnē diliyorum. 

 

 

 

 

 

 

(Yeni Meram 25.02.2019 yayēnlandē) 
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KARAMAN ERMENEK YUKARI ¢AĴLARôDA (SBEDE-ĶZVĶT) KAYALAR Ķ¢ĶNDE 

ANTĶK SU T¦NELLERĶ 

MEHMET BĶLDĶRĶCĶ 

Anadolu ­eĸitli uygarlēklara beĸik olmuĸ bir coĵrafyadēr. Bir a­ēk hava m¿zesidir 

denilebilir. Ben bu yazēmda Karaman-Ermenek Yukarē ¢aĵlar kºy¿nde (Sbede-Ķzvit) 

Roma dºneminde yapēlmēĸ olan bir su t¿nellerinden yeniden sºz edeceĵim. Yukarē 

¢aĵlar kºy¿ne Ermenek Taĸkent yolu ¿zerinde bulunan G¿neysēnēr beldesinden 

sapēlarak 5 km bir yolla ulaĸmak m¿mk¿nd¿r. Yukarē ¢aĵlar, suyu bol ormanlarla 

kaplē doĵal g¿zellikleri olan yaĸanacak bir yerdir. Benim buraya ilk geliĸim ĸºyle 

olmuĸtur. 

DSĶ Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ tarafēndan 1994 yayēnlanan ñKONYA TARĶHĶ YAPILARIò 

kitabēmēn hazērlanmasē kapsamēnda Sayēn Ermenek Belediye Baĸkanē Halil 

Akbulutôun yºnlendirilmesi ile 1991 Eyl¿l ayēnda Yukarē ¢aĵlar su t¿nellerini gºrm¿ĸ 

ve ­ok farklē anētsal su yapēsē olduĵunun farkēna varmēĸtēm. Buradaki su yapēlarē ve 

t¿nellerini DSĶ tarafēndan yayēnlanan kitabēnda kēsaca bahsetmiĸtim. Bundan b¿y¿k 

bir kēvan­ duymaktayēm. 

1991 yēlēndan bu yana Konya ­evresinde baĸka bilinmeyenlerin de farkēna vardēm. 

¥rnek olarak Konya Karaman arasēnda Akarkºy (Zosta) su kehrizleri (t¿nelleri), 

Konyaônēn hemen yanē baĸēnda ve bug¿n Konya ile birleĸmiĸ Silleônin su yapēlarēnēn 

planēnē ­ēkardēm. Ereĵli Ayrancē Pēnarkaya kºy¿nde bilinmeyen bir antik kent 

(Kastabala ?) olduĵunun farkēna vardēm ve Anētlar Kuruluna tescilini saĵladēm 

Ama Sbede konusunda farklē bir durum geliĸti. Bu kºyden Ali Akt¿rk, Ramazan Bahar 

ve Durmuĸ Ali ¥zbek ile tanēĸtēm. Abdullah ¢ēkrēkôēn arazi Jibi ile katēlēmēyla 2011 

yēlēnda 3-4 g¿n s¿ren bir gezi ve araĸtērma yaptēk. Bu arada Mehmet Akt¿rk uydudan 

t¿nelin planēnē ­ēkardē. 

Daha sonra ­ēkardēĵēm bir ºzeti Ekim 2012 de Konya Liselilerin Ermenek gezisinde 

G¿neysēnēr Belediye Baĸkanēna ve geziye katēlan y¿ksek b¿rokratlara sundum. 

Aynē yēl Ķsrailôde yapēlan Uluslararasē Tarihi Su Toplantēnda Ķngilizce olarak sundum,  

Sempozyum Bildiriler kitabēnda Ķngilizce olarak yayēnlandē. 

ñCura Aquarum in Israel II sayfa 275-284ò Bildiri Web 2014 T¿rk­e II 1.6 bºl¿m¿nde 

40 numara) ulaĸēlabilir. 

 

Bu defa 2019 yēlēnda yeni bir geliĸme oldu. Ķzvitli DURMUķ ALĶ ¥ZBEK memleketi 

Ķzvit (Yukarē­aĵlar) hakkēnda ikinci kitabēnē yayēnladē. ĶLK KALE 

Basēlma aĸamasēnda iken benden kitap kapaĵē i­in bir yazē istedi, nasēl mutlu 

olduĵumu anlatamam ben bunu zevkle yazmadan ºnce i­eriĵini gºrsem iyi olur 

dedim. Yayēnlanacak kitabēnēn i­eriĵini gºnderdi. Arka kapaĵēnda benim yazēm yer 

almaktadēr 

Durmuĸ Ali ¥zbek kºy¿ hakkēnda her ­eĸit tarihi, gºr¿ĸe yer vermiĸ, kitabēna her 

objenin fotoĵrafēnē (100 civarēnda) koymuĸ ­ok b¿y¿k bir emek harcamēĸ. Kendisini 

candan kutluyorum.  
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Kitabē inceledim. Fotoĵraflar arasēnda ºzellikle su tesislerinde kullanēlmēĸ kurĸun boru 

par­asē, basēn­ altēnda kullanēlmēĸ k¿nk boru resimlerini gºr¿nce gºzlerim fal taĸē gibi 

a­ēldē. Ayrēca yeni bulunmuĸ baĸka bir oyma kilise, kaya mezar d¿zenlenmesinde 

bulunmuĸ insan cesetleri ­ok ­ok dikkatimi ­ekti. Eline saĵlēk dostum Durmuĸ Ali 

¥zbek diyorum. 

Antik Sbede (izvit) d¿nya ºl­¿s¿nde anētsal bir su sistemine sahip bir m¿hendislik 

harikasē olmasēna karĸē, daĵlēk bir coĵrafyada olduĵundan ismi duyulmamēĸtēr. 

Bºlge hakkēnda bilgiler veren antik yazarlar Sicilius (M.¥ 90-30) ve Strabo (.¥ 65- 

MS 23) kitaplarēnda gºr¿nmez. Sbedeôyi ziyaret eden ilk batēlē tarih­i George Bean 

1903-1977) kºyde misafir edilmiĸtir. Bean antik yazē (inscription) i­in gelmiĸ, ama 

bulamamēĸtēr. Bug¿n itibariyle de bulunmuĸ yazēt yoktur. Beanôēn Taĸeli hakkēndaki 

­alēĸmalarē ­ok yararlē bir kaynaktēr. ñ-Journey in Rough Ciliciaò 

Ayrēca arkadaĸēm Halit Bardak­ēônēn B¿t¿n Yºnleri ile Ermenek kitabē da elimin 

altēnda, arkadaĸēm dostum Halit Bardak­ē ile 1991 yēlēnda tanēĸmēĸ Ermenekôin 

­eĸmelere su veren avgēnlarēn planēnē ­ēkarmēĸtēk. 

Ben b¿t¿n yayēn y¿zlerce resimleri ve zamanla yeni geliĸmeleri gºz ºn¿ne alarak bir 

g¿ncelleme yapmanēn yararlē olacaĵēna karar verdim. 

SBEDE SU T¦NELLERĶ NEDEN ¥NEMLĶ 

Antik d¿nyada ve Anadoluôda pek ­ok t¿nel ºrneĵi vardēr. Yaklaĸēk 50-100 m ara ile 

kuyular kazēlēr, bunlar tabandan birleĸtirilir. Ķranôda, Doĵu Anadolu Vanôda, Urfa 

Germ¿ĸ (Daĵ Eteĵi) g¿zel ºrnekler vardēr. 

Ama burada t¿neller ­ok dik yama­larda kaya i­ine kazēlmēĸ dik kuyular yerine yatay 

pencereler vardēr, topraklar buradan aĸaĵē boĸaltēlmēĸtēr. Bir ºrneĵi Silifke Lamas 

(Limonlu) ­ayēndan aynē dºnemlerde yapēldēĵē d¿ĸ¿n¿len Diocaesera (Uzuncabur­) 

su getiren t¿nellerdir. Baĸkaca da bir ºrnek gºsteremiyorum 

Buradaki t¿neller yaklaĸēk 4 km dir. Bu uzunlukta gºr¿len nadir t¿neller vardēr. Ayrēca 

t¿nelin gayesi i­inde suya yol vermek ve bakēm onarēm i­in i­inden bir insanēn 

ge­mesini saĵlamaktēr. 

Ben 28 yēl konu ¿zerinde ­alēĸan bir kiĸi olarak bu g¿zellikte baĸka t¿nele 

rastlamadēm. Bu bir m¿hendislik harikasēdēr. Roma imparatorluĵunun en g¿­l¿ 

olduĵu 2 ve en ge­ 3 y¿zyēlda a­tērēldēĵē kanēsēndayēm. Bir Alman profesºr¿n iddiasē 

bºlge hassas ve her an isyana m¿saittir. G¿­l¿ bir ordu bulundurmak zorundadēr, 

bunlara aĵēr gºrevler y¿klendiĵi (t¿nel kazēmē verildiĵi) ĸeklindedir.  

Su T¿nelleri kentin yaklaĸēk 40-50 m yukarēsēndadēr. Suyun enerjinin kērēlmasē 

gerekmektedir. Bu t¿nel sonunda kayaya oyma bir kuyuya verilmiĸtir. Altēnda ve 

civarda i­i dolu pek ­ok sarnēca su verilmektedir. Bu enerji kērma yºntemine baĸka 

hi­bir sistemde rastlamamēĸ bulunuyorum. 

Enerjin kērēlmasēna raĵmen koruma duvarlarē i­indeki antik yerleĸim daha aĸaĵēdadēr. 

Burada kurĸun boru kullanēlmasē gerekir. Bu defa burada boru ĸeklinde deĵil eritilmiĸ 

kurĸun bulunmuĸtur. 
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Anadoluôda kurĸun borunun (lead pipe) Bergama, Efesôte kullandēĵē bilinir. Burada 

antik kent yerleĸim alanēnda kazē yapēldēĵēnda kurĸun borular bulunacaĵēna 

inanēyorum. 

S¿mer ve Hititler dºnemlerinden bu yana piĸmiĸ toprak borularēn (k¿nk) kullanēldēklarē 

bilinir, su yer ­ekimi (cazibe) ile akar. Helenistik ve Roma dºneminde boru basēn­ 

altēnda kullanēldēklarēnda k¿nklerin kalēnlēklarē artērēlēr. Sbede bu tip k¿nklere de 

rastlanēlmēĸtēr. Kullanēlan yer t¿nele giriĸten ºncedir, kazēldēĵēnda yeni ºrnekler 

bulunacaktēr. 

Ayrēca bu sistemin deĸarjē tam ortaya ­ēkmamēĸtēr. Bacalar i­inden girilerek suyun 

baĸka bir t¿nele (Deĵirmen gºz¿) buradan ­aya verildiĵi kanēsēndayēm. Bu bile 

sistemin baĸka bir harika tarafēdēr. 

Antik kentin yukarēsēnda ova bulunmaktadēr. Buraya sarp yama­lardan ­ēkēlmakta ve 

­ok d¿zg¿n sadece yaya ve hayvan ­ēkabilecek taĸ dºĸeme harika yollar yapēlmēĸtēr. 

Yºrede bu yollar keben olarak isimlendiriliyor.  

Son olarak bir doĵal olaydan sºz edeceĵim. SU U¢TU. Bazē yēllar aĸērē yaĵēĸlarda 

yukarēdan gelen sular ĸelale oluĸturamēyor, havada yere u­arak iniyor. Su u­uyor 

M¿hendis arkadaĸlarēmē, doĵaseverleri, kulaĵē duymayan resmi kurumlarē bu hidrolik 

g¿zelliĵe bu m¿hendis harikasēna sahip ­ēkmaya davet ediyorum.  

Yazēma Sbede ile ¿­ resim eklenmiĸtir. 

T¿nel kesiti // T¿nellerin topraĵēnēn atēldēĵē pencereler // Enerji kēran kuyu (M.B-DSĶ 

1994) 

 



 

392 
 

 



 

393 
 

 

 

 

 



 

394 
 

 

 

24.02.2019 DOSTLARA G¥NDERĶLDĶ-DOĴUM G¦N¦M 

Cemal Gºk­e -- Halit Bardak­ēðGalip B¿y¿kyēldērēmðCatherine KuzucuoĵluðKºksal 

¢elikðTeoman ¦n¿sanð¥zden BilenðMehmet Akt¿rkðAli Akt¿rkðT¿nay AkoĵluðAsil 

YēlmazðZakarya MildanoĵluðAydēn Turun­ðNecati AĵēralioĵluðKamil UĵurluðĶsmail 

UĵurluðGilbert WiplingerðMustafa G¿rðAsuman D¿lekðRamazan BaharðNezih 

BaĸgelenðDilek ¢umralē 

 

Stavro Anetidis-- Sedat ¥zpēnarðC¿neyt GerekðAttila ĶncekaraðĶhsan ¥ĵðKasēm  

Yenig¿nðAli YetiĸðNuri Akyal­ēnðSaadettin TuncerðAkyaka Felsefe GrubuðMevl¿t 

Dirimð¥ztuĵ BildiriciðSibel BildiriciðNaim infoðWateristðDurmuĸ Ali ¥zbekð¦nal 

¥ziĸðHasan ķimĸekðSaim Sakaoĵluð¥mer AlptekinðMehmet K¿rkl¿ðT¿lay Aydēnð

Atalay TarhanðGºkhan Kaynak­ēðMete MutluoĵluðĶMOMuĵla ïHavva IĸēkðAyhan Tanð 

Ataman Haksever--Sayhan Bayoĵlu --Mehmet Ķndap 

 

Adem EsenðCeyhun ¥z­elikðRēza DurakbaĸēðTaner BaykaraðNazar BinatlēðZekai 

CelepðMete GºktuĵðNurdoĵan UralðMehmet ¥zl¿ðArif MirapðCelalettin ¢ift­iðVecdi 

Gºn¿lðCansel Sandēk­ēð¦lker ¥neĸðAliye TeksalðOru­ ¥zkanðAyĸenur Ka­arðMartin 

SchwarzðAli Sandēk­ēðSamson ¥zararatðZeki OĵuzðArpi BoduryanðFiliz Mesci 

 

 

MARTIN SCHWARZ TARFINDAN GOOGLE YAPILAN ĶNGĶLĶZCE ¢EVĶRĶ 

KARAMAN ERMENEK (Yukarē­aĵlar). ANCĶENT SBEDE 
When I was in the process of being asked for a cover of the book, I could not tell how 
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happy I was, I would like to see the content before writing it with pleasure I said. He 
sent the contents of the book to be published. On the back cover is my spelling 
All kinds of history, views about the village of Durmuĸ Ali ¥zbek gave place to his 
book, a photograph of each object (around 100) has spent a great deal of effort. I 
sincerely congratulate him. 
I studied the book. Among the photographs, especially when I saw the pipe parts 
used in the water facilities, used earthen pipes under pressure, my eyes opened like 
a stone. In addition, another newly found carved church, a rock grave was found in 
the arrangement of human corpses very attracted my attention. I called him that 
these corpses must be examined.  
Antique Sbede (izvit) is an engineering wonder with a monumental water system on a 
world scale. 
The ancient writers who gave information about the region are not visible in the 
books of Sicilius (90-30 BC) and Strabo (65 BC - 23 AD). The first western historian 
George Bean, who visited Sbede, was a guest in the village. Bean has come for the 
inscription, but has not found. As of today, there is no inscription found. Bean's work 
on Taseli (Ermenek area) is a very useful resource.  -Journey in Rough Cilicia ñ 
In addition, all the aspects of my friend Halit Bardak­ē with Ermenek book in hand, my 
friend met with my friend Halit Bardakcē in 1991 Ermenek'in fountains have made 
plans for the water. 
I decided that it would be useful to make an update considering all the hundreds of 
pictures and new developments over time. 

 
WHY SUCH WATER TUNNELS ARE IMPORTANT 
There are many tunnel samples in the ancient world and in Anatolia. The wells are 
excavated at an altitude of about 50-100 m. There are good examples in Iran, in 
Eastern Anatolia Van, in Urfa Germ¿ĸ (Daĵeteĵi). 
 
But here the tunnels have horizontal windows instead of the steep wells dug into the 
rock on very steep slopes, the soils are drained down from here. One example is the 
tunnels of the Diocaesera (Uzuncabur­), which is thought to have been built during 
the same period from the Silifke Lamas (Lemon) tea. I can't show another example 
 
Tunnels here are about 4 km. There are rare tunnels seen in this length. In addition, 
the purpose of the tunnel is to give way to water and to provide a person to pass 
through for maintenance. 
 
I have not seen any other tunnels as a person working on the subject for 28 years. 
This is an engineering wonder. I believe that the Roman Empire was the most 
powerful and was opened in the 2nd and the 3rd century. A German professor's 
claim that the region is sensitive and suitable for rebellion at any time must have a 
strong army,é.. 

 

GELEN BAZI YORUMLAR 

 

Dr. Cemil Evirgen 

Mehmet Bey gºnderdiĵiniz Ermenek Yukarē­aĵlar kºy¿ antik t¿nel ve su yolu ilgin­ 
geldi. Bir vesile ile oraya gidersem yeni fotoĵraflarēnē ­ekmeyi umuyorum. Kendinize 
iyi bakēn. Saĵlēk ve sēhhatle.  Selamlar... 26.02.2019 
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AYDIN TURUN¢ 

Kutlarēm. AKYAKA 

 

 

 

T¦LAY AYDIN 

Mehmet Bey, takdir duygularēmēzē nasēl ifade edeceĵimizi bilemiyoruz. Ķlginize, 
gºnl¿n¿ze saĵlēk. Sizdeki bu b¿y¿k heyecan, biraz da arkeologlarēmēzda, 
yetkililerimizde olsa ne iyi olurdu ¿lkemiz a­ēsēndan! Saĵ olun, var olun. 
Deĵerli ­alēĸmalarēnēzdan her zaman haberdar olmak dileĵiyle selam ve saygēlar 
sunarēz. 
T¿lay ve G¿ngºr Aydēn 26.02.2019 ANKARA 

 

Sayēn  Mehmet   Bildirici   

óôAnadolu ­eĸitli uygarlēklara beĸik olmuĸ bir  a­ēk 
hava m¿zesidir diyerek   baĸladēĵēn ve    Karaman-Ermenek Yukarē 
¢aĵlar kºy¿nde (Sbede-Ķzvit) Roma dºneminde yapēlmēĸ olan bir su 
t¿nellerinden sºz ettiĵin   deĵerli   makaleni zevkle    okudum  . Siz  yazēnēzda   
Antik Sbede (izvit) d¿nya ºl­¿s¿nde anētsal bir su sistemine sahip bir 
m¿hendislik harikasē olduĵunu   vurgulayarak  yetkililere 
ve   konu  ¿zerinde  ­alēĸmasē gerekenlere uyarē  niteliĵinde de  bir  yol 
gºstermiĸsinôô,  kutlarēm sizi.        

Bilimsel  ­alēĸmalara  olan   sevdan   seni bērakmēyor  ne mutlu size 
Arkadaĸēn  olarak  seninle  gurur   duyuyorum . Senin   gibi  bilimsel 
­alēĸmalarē  bērakmayan  bilim  adamlarē   olduk­a  ¿lkenin  deĵerleri  yitmez, 
sevgili   arkadaĸēm 

ASĶL YILMAZ ADANA 26.02.2019 

 

Sevgili Kardeĸim Mehmet,  

O g¿zel yazēnē keyifle okudum. Benim ilgi alanēm olmamakla birlikte yeni ĸeyler 
ºĵrenmek amacēyla okudum. Kalemine saĵlēk. Galiba m¿hendislik biraz geride 
kalēyor ve tarih, arkeoloji,  su bilimi, vb. konular ºn alēyor ama iyi oluyor. Bilinmeyeni 
ortaya ­ēkarmak, bilinene yeni ĸeyler eklemek ne g¿zel... 

Selam ve sevgilerimle 

SAĶM SAKAOĴLU 

 

.52!. d3+d4 
Gºnderdiĵiniz ­ok ilgin­ ve deĵerli bilgiler i­in pek ­ok teĸekk¿r ve selamlar 

 

ATAMAN HAKSEVER 

Mehmet Bey bu yazēnēzē, Atlas dergisine gºnderseniz nasēl olur? 
Ayrēca Ķng. ¢evirip yurt dēĸēnda da yayēnlayabilirsiniz. 
Selam 
A.H 
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GALĶP B¦Y¦KYILDIRIM 

Deĵerli dostum, Sayēn Mehmet Bidirici 

Gºndermiĸ olduĵunuz Ermenek-Ķzvit su t¿nelleri konulu araĸtērmanēz i­in ­ok 
teĸekk¿r ederim. Ķlgiyle okudum. Bu eĸsiz teknik, tarihi deĵerleri araĸtērēp g¿n ēĸēĵēna 
­ēkaran ­abalarēnēzē s¿rd¿rmekte oluĸunuzdan dolayē sizi kutlar, bu ­abalardan ilgili 
kurumlarēn da yararlanmasēnē, ortaya ­ēkan deĵerlerin daha da derin araĸtērēlmasē, 
korunmasē, yerli ve yabancē d¿nyaya duyurulup tanētēlmasēnē dilerim. 

Bu vesileyle, saĵlēk, esenlik, baĸarē dileklerimi iletirim. 

Galip B¿y¿kyēldērēm 

 

 

Ramazan Bahar 

Deĵerli Aĵabeyimiz Mehmet Bildirici'ye ­ok teĸekk¿r ediyoruz. Yazēsēnē bºl¿ler halinde yayēnlēyoruz. 

Bºyle detaylē araĸtērēp yazarak ilgililerine ve yºremizin tarihinin tanētēmēna b¿y¿k katkē 

saĵlamaktadēr. www.izvit.com 'u takip etmenizi bekliyoruz.  

Bu internet sitesi hakkēnda  

ĶZVĶTHABER.BLOGSPOT.COM 

 

 

Merhaba Mehmet Bey, 

Bilgilendirme mesajēnēz  ve ­abalarēnēz i­in kendim ve doĵduĵum kºy olan  Yukarē 

Ķzvit sakinleri adēna  teĸekk¿r ederim. 

Binlerce yēldēr farklē medeniyetlere ev sahipliĵi yapmēĸ yurdumuzun, bu beldesinde de 

farklē topluluklar  ­eĸitli  izler bērakmēĸlar ve bize emanet etmiĸler. Anadolu kadar 

farklē medeniyetlere ev sahipliĵi yapmēĸ bir toprak, yery¿z¿nde belki baĸka bir yerde 

de yoktur.  

Maalesef bu emaneti yeterince koruyamamēĸēz ve deĵeri yeterince  bilinmemiĸtir. 

Nedeni bilinmez ama, devletimiz de uzak kalan bu yºremizdeki bu deĵerlere gerektiĵi 

ºnemi vermemiĸtir. ¢ok daha ºnemsiz anētlar, eserler batēda el ¿st¿nde tutulup 

d¿nyaya tanētēlērken bizde adeta yaĵmalanmēĸ, rant veya kēsa dºnemin kazancēna 

kurban gitmiĸtir ve gitmektedir. 

Bºyle bir ortamda d¿nyaya tanētēm yolundaki bu ºzverili  ­abalarēnēzē takdirle 

karĸēlamamak elde deĵil.  2014 yēlēnda Mimarlar Odasē  Ķstanbul ķubesi'nde de 

serginizi izlemiĸtim. Ekte bu sergiden bir anē paylaĸtēm. 

Umarēm bu ­abalarēnēz daha fazla ses getirecek ve kºy¿m¿zde bulunan baĸta antik 

su kanallarē olmak ¿zere tarihi arkeolojik ve k¿lt¿rel deĵerlerimiz hak ettiĵi yeri 

bulacaktēr. 

Saygēlar sunar, selam ve sevgilerimizi iletirim. 

MEHMET AKT¦RK -Ķstanbul 

 

  

https://www.facebook.com/profile.php?id=100008156144016&__tn__=%2CdK-R-R&eid=ARB8yIR5mDMH37N0fIht47-98fr6T-RQdgJa0OqyHoYXJuQu2WVcBVte5mfyK-gx7ydPIwvCpa48bq6V&fref=mentions
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.izvit.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR0-1NwCoC-V5nXuBbu1lgjIy3H0AB1txMqzWmUAqhTSQ9jPnb8yXNisCVw&h=AT2WEjald_Z7BaG6nnPRyGO3ndNkWh_kZ2EHeae6DmnUvDlZou2sNWuLD_T7svPDyiyxvmG_1c79NanFGJw3MaOvUlW3cwQwv_rHbnaJ_2i9Tc9798X0r-U6FC3MZgt2EeaZz-oHF0OlP5NJF7t_wiRkvm7QokA
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MUĴLAôDA ¥NC¦ ĶT¦ MEZUNU ĶNķAAT M¦HENDĶSLERĶ & HĶDAYET AKYALI 

MEHMET BĶLDĶRĶCĶ 

T¿rkiyeôde ºnceleri yabancē M¿hendis ve Mimarlar ºnemli bina ve Su projelerini 

yaparlarken Ķstanbul Teknik ¦niversitesinin (ĶT¦) 1945 yēlēnda kurulmasē ile buradan 

mezun olanlar T¿rkiyeônin kalkēnmasē konusunda ºnemli gºrevler ¿stlenmiĸlerdir. 

¥nceleri M¿hendislik Mektebi varken 1945 yēlēnda ¿niversite haline gelmiĸtir. Burada 

T¿rkiyeônin gelmiĸ ge­miĸ en b¿y¿k Milli Eĵitim Bakanē HASAN ALĶ Y¦CELôĶN 

unutulmaz hizmetleri bulunmaktadēr. 

ĶT¦ den 1946 yēlēnda mezun olan Muĵlalē Ali Terzibaĸoĵlu (1923) T¿rkiyeônin ºnde 

gelen Proje yapēmcēlarēndan biridir. ¢ok b¿y¿k projelerde imzasē vardēr. Muĵla 

Ulaôdan bir baĸka ºnc¿ m¿hendis 1949 yēlē mezunu ķevki ķenerôdir. (1924-2016) Bu 

Muĵlalē ºnc¿leri ºnceki yazēlarēmda incelemiĸtim. 

Bu yazēmda Muĵla ilinden bir ĶT¦ôl¿ kadēn inĸaat Y¿ksek M¿hendisi HĶDAYET 

AKYALI (1938-2013) olacaktēr. ĶT¦ den mezun ilk kadēn Ķnĸaat mezunu 1933 

mezunu Sabiha G¿reymanôdēr. T¿rkiyeôde inĸaat m¿hendisliĵi mesleĵinin 

yaygēnlaĸmasēnda Akyalē ilk ºnc¿ 20 m¿hendisten biridir. 

 

1938 yēlēnda Fethiye'de doĵdu. Kaya kºy¿nden Durmuĸ ve Zehra Akyalēônēn kēzēdēr. 

Ķzmir Kēz Lisesiônden, 1960 yēlēnda ĶT¦ Ķnĸaat Fak¿ltesi'nden mezun oldu. 

Karayollarēnda ­alēĸtē. 1969 yēlēndan emekli olduĵu 1999 yēlēna kadar Almanya'da 

kontrol m¿hendisi olarak gºrev yaptē. 

Almanyaôda ķubat 2013 tarihinde Almanyaôda ºlm¿ĸ, cenazesi Fethiyeôye getirilerek 

topraĵa verilmiĸtir. 

Yazēya fotoĵrafē bulunan kēsa bir hayat hik©yesi eklenmiĸtir. 

 

 

 

(Muĵla Devrim 09.03.2019 yayēnlandē) 
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ARKEOLOJĶ VE G¦ZEL SANATLARDA EMEKLERĶ UNUTULMAZ MUĴLAôDA 
KAZILAR YAPAN OSMAN HAMDĶ BEY (1842-1910) 

MEHMET BĶLDĶRĶCĶ   

2011 yēlēnda Ķstanbul Pera M¿zesinde a­ēlan Osman Hamdi Bey hakkēnda a­ēlan 
Resim sergisini ve ºld¿ĵ¿ yer olan Gebzeôdeki M¿ze evi ziyaret etmiĸ ve yaĸamē 
ailesi hakkēnda ­eĸitli notlar edinmiĸ, aile fotoĵraflarēnē incelemiĸtim. Bu yazēmda 
b¿y¿k Ressam, T¿rkiyeôde Arkeolojinin babasē, M¿zeci, bu b¿y¿k adam hakkēnda o 
kadar yayēn var ki bir yazē da incelenmesi elbette m¿mk¿n deĵildir. Ben ailesi ve 
yaptēklarē hakkēnda bana ­ok ­arpēcē gelen noktalara dikkat ­ekmeĵe ­alēĸacaĵēm. 

¥zellikle ailesini yakēndan ortaya koymaya ­alēĸacaĵēm. Nasēl bir eĵitim almēĸtēr, ona 
a­ēklēk getirmeĵe ­alēĸacaĵēm.  

Babasē Ķbrahim Ethem Paĸa (1819-1893) dēr. Sakēz Adasēônda (Chios) doĵmuĸ, Rum 
asēllēdēr, ­ok k¿­¿k yaĸlarda kendini Ķstanbulôda bulmuĸtur. Bu konuda fazla bilinen bir 
ĸey yoktur. Osmanlē devlet adamē H¿srev Paĸa tarafēndan evlat edinilmiĸ Parisôe 
eĵitim i­in gºnderilen ilk dºrt ºĵrenciden biridir. Teknik bir tahsil yapmēĸtēr. 1877-
1878 yēllarēnda II. Abd¿lhamitôin sadrazamlarēndan biridir. Teknik konularda pek ­ok 
hizmetleri vardēr. 

Annesi Fatma Hanēm olup, ailesi hakkēnda bilgi edinemedim. 

1860 tarihinde Hukuk ºĵrenimi i­in Parisôe gºnderilmiĸ, hukuk tahsili yanēnda resim 
ilgisini ­ekmiĸ, Fransēz Ressam Jean Leon Gerome (1824-1904) ve Gustav 
Boulanger (1824-1888) resim atºlyelerine devam etmiĸtir. 

Fransaôda Agarite Charlotte Gay ile evlenmiĸ iki kēzē olmuĸtur. Fatma, Melek, daha 
sonra bu evlilik boĸanma ile sonu­lanmēĸ, Melek annesi ile Parisôe dºnm¿ĸ gen­ 
yaĸta orada ºlm¿ĸt¿r.  

Ķkici evliĵini gene bir Fransēz Marie ile yapmēĸ, M¿sl¿man olan Marie NAĶLE ismini 
almēĸtēr. Bir oĵlu baba adē EDHEM adēnē almēĸ, ¿­ kēzlarē olmuĸtur. Melek Leyla,  

Tanēnmēĸ ressam Osman Hamdiônin eĸi ve ­ocuklarē ­ok ­ok ºnemlidir. Zira 
resimlerindeki kadēnlar eĸi ve kēzlarēdēr. Ona modellik etmiĸlerdir. ¥rnek olarak 
Mimozalē Kadēnda ki gºr¿len eĸidir. 

Osman Hamdi T¿rkiyeônin batē tarzē resminde ilk ve ºnc¿ ressamlarēndan biridir. 
.Ailesi hakkēnda son sºz aĵabeyinin torunu Prof. Dr. EDHEM ELDEM yaĸayan bir 
k¿lt¿r adamēdēr. Edhem ismi sadrazam olan dedenin adēdēr. 

1877ôli yēllarda Pera (Beyoĵlu) Belediyesinde gºrev yapar, Bazē kaynaklar Pera 
Belediye Baĸkanē olduĵunu yazar.  

1880ôli yēllarda bir k¿lt¿r kalkēnmasē dikkat ­ekicidir. 1881 yēllarēnda M¿zeyi Humayun 
kurulmaya baĸlanmēĸtēr. Baĸēna bir Alman Dr. Philip Dethler getirilir. Daha sonra 
Osman Hamdi atanēr ve gºrevi ondan devir alēr.  

1883 yēlēnda Sanayii Nefise (G¿zel Sanatlar Akademisi-Halen Mimar Sinan 
¦niversitesi) kurulur ve baĸēna Osman Hamdi getirilir. Ķlk M¿d¿r¿ olur. 

1883 yēlēnda Osman Hamdi tarafēndan Ķstanbul Arkeolojisi M¿zesi kurulur. Ge­ici 
bir binada faaliyet gºsteren M¿ze i­in bug¿nk¿ gºrkemli binasē yaptērēlmaya baĸlanēr. 
Binanēn Mimarē Ķstanbulôda tanēnmēĸ Mimar Alexander Vallaury bu iĸ i­in 
gºrevlendirilir.  

On parmaĵēnda on marifet olan Osman Hamdi Beyôin bence bunlar i­inde en b¿y¿k 
hizmeti o g¿ne kadar g¿ndeme hi­ gelmemiĸ olan ñASARI ATĶKA KANUNU 
(Eski Eserleri Koruma Kanunuò 1884 yēlēnda ­ēkarēlmasēnē saĵlamaktēr.  
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Bu o kadar ºnemlidir ki birka­ ºrnek vermek isterim. Bergamaôda (Pergamon), 
Knidos, da, Halikarnakosôta (Bodrum) bulunan eserlerin korumasēnē saĵlayan bir yasa 
yoktur. Kºyl¿ g¿zel mermer heykelleri gºt¿r¿r yakar elde ettiĵi kire­ ile kerpi­ evinin 
duvarlarēna badana yapar, engelleme m¿mk¿n deĵil, ayrēca yabancēlar devletle 
anlaĸēr kazē yapar ­ēkardēklarēnē gºt¿r¿r devlete de bir ĸeyler verir, belki de 
vermez, serbesté Biz bug¿n bunlar ka­ērēldē diye bas bas boĸuna baĵērēz ¿lkeyi 
soydular diye. ¦lkenin soyulmasēna ve talan edilmesine gºz yuman ¿lkeyi 
yºnetenlerdir. 

Osman Hamdi Bey tarihte bunu engellemeye ­alēĸan ilk b¿y¿k adamdēr. 

Bu ­ok ºnemli yasaya raĵmen satēlarak ka­ērēlmalar olmuĸtur. Benim yorumum bu 
yasa 100 yēl ºnce (1784) ­ēkarēlabilse elimizdeki k¿lt¿rel deĵerler en az 4 katē, 1684 
yēlēnda ­ēkarēlabilse k¿lt¿rel deĵerler 8 katē olurdu diye d¿ĸ¿n¿yorum. 

L¿tfen bu perspektiften bakēn onun ne b¿y¿k adam olduĵu gºr¿lecektir. 

Osman Hamdi Bey Osmanlē Ķmparatorluĵunda ilk kazē yapan Arkeologôtur. 

Nemrut Daĵē (Adēyaman), Lagina (Muĵla) Sayda (L¿bnan) kazēlar yapmēĸtēr. Osman 
Hamdi Bey hakkēnda ­eĸitli sergilerini, D¿zce Eskisarôda yaptērdēĵē kºĸk¿n¿ (Halen 
M¿ze), Laginaôyē bu kazēyē yaparken kaldēĵē evi gºren bir kiĸi olmakla gurur 
duyuyorum.  

Bu g¿n mezarē D¿zce Eskihisarôda evininin 500 metre uzaĵēndadēr. Ķstanbul Arkeoloji 
M¿zesini s¿sleyen en ĸahane eser Saydaôdan kazarak getirdiĵi Ķskender Lahdidir 
Fenikeli bir yºneticiyle ilgili olan bu lahit ile anlatēlan bir hik©ye ile yazēmē 
noktalēyorum. 

ñDevlet adamlarēndan biri tarafēndan satēlacaĵē kulaĵēna gelir. Her kimse o devlet 
adamēna ĸunu sºyler, efendim i­ine benim cesedimi koyun ºyle satēn. 

Yazēya Osman Hamdi ile eĸinin model olduĵu Mimozalē Kadēn tablosu eklenmiĸtir. 
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Muĵla Devrim 16.03.2019 ve 18.08.2019 iki par­a yayēnlandē) 
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KONYA'DA PEK ¢OK YAPIDA ĶMZASI BULUNAN Y¦KSEK ĶNķAAT M¦HENDĶSĶ 
M¦TEAHHĶT FAĶK SEVĶLĶR'Ķ (1929-2011)  

MEHMET BĶLDĶRĶCĶ 

Yeni Meramôdaki yazēlarēma Konyaôda yaĸadēĵēm yēllarda teknik konularda ºnc¿ 
olmuĸ ve bug¿n aramēzda olmayan yakēnlarēmē anlatmaya devam edeceĵim. Bug¿n 
Konyaôda a­ēlmēĸ Teknik ¦niversite var. Benim ­alēĸtēĵēm yēllarda Ķstanbul Teknik 
¦niversitesiônden bazē kiĸiler vardē. 

Bu yazēmda Ķnĸaat Y¿ksek M¿hendisi ĶT¦ 1953 yēlē mezunu Faik Sevilir ile eĸi 1955 
yēlē Mimarlēk mezunu Y¿ksel Sevilir konu edilecektir. 

ĶT¦ mezunlarē i­in mezuniyetlerinin 40 ve 50 yēl yēllarēnda tºrenler d¿zenlenir 
mezunlarēn hayat hik©yeleri yayēnlanēr. Buradan bir ºzet verilecektir. 

Faik Sevilir 1929 Tokat doĵumludur. Parasēz yatēlē olarak Sivas Lisesi'nde ºĵrenim 
gºrd¿. Ardēndan ĶT¦ Ķnĸaat Fak¿ltesi'ne girdi 1953 (1953) yēlēnda Ķnĸaat Y¿ksek 
M¿hendisi olarak mezun oldu. 

1954 yēlēnda Konya'ya geldi. Bir s¿re Konya Belediye'si Fen Ķĸlerinde ­alēĸtē. 1956 
yēlēnda kendi adēna kurduĵu Ķnĸaat firmasēnda M¿teahhitliĵine baĸladē ve 42 yēl 
Konyaôda ­alēĸtē. Daha sonra Ķstanbul Fenerbah­e semtine yerleĸti ve 2011 yēlēnda 
aramēzdan ayrēldē. 

Eĸi Y¿ksek M¿hendis Mimar Y¿ksel Sevilir. Konyaôdan ­ēkan ilk kadēn mimardēr. 
Bu bakēmdan bir ilktir. 1931 Konya doĵumlu ve ĶT¦ Mimarlēk Fak¿ltesi 1955 yēlē 
mezunudur. Y¿ksel Tortoĸ Faik Sevilir ile evlenmiĸ ºnce Konya Belediyesiônde 
­alēĸmēĸ daha sonra 1970 yēlēnda a­ēlmēĸ olan ve sonra Sel­uk ¦niversitesine 
baĵlanan Konya Devlet M¿hendislik Mimarlēk Akademisiônde ­alēĸmēĸ 1987 yēlēnda 
emekli olmuĸtur. Y¿ksel Sevilir Konya Lisesi Matematik ºĵretmeni ķevki Tortoĸôun 
kēzē, annesi de Konyaôda Fransēz Sºrler okulu mezunu idi. 

Sevilir ­iftinin iki oĵlu ve Neĸe isminde bir kēzē vardēr.  

Ben kendisini tanēdēĵēmda M¿teahhit idi. 1963-1965 yēllarē arasēnda askerlik gºrevimi 
Konya 3. Hava ¦s Komutanlēĵē'n da yaptēm. Ķnĸaat Kontrol Amiri idim. Pek ­ok yapē 
ve M¿teahhit vardē. Yeni mezundum, statik biliyordum ama yapē konusunda 
tecr¿besizdim. Bazē ĸeyleri tartēĸma ve danēĸma ihtiyacē duyuyordum. Dēĸarēda bir 
m¿hendis aĵabeyim yoktu. ¢evrem M¿teahhitlerle doluydu. Aralarēnda Faik Sevilir'i 
d¿r¿st ve samimi olarak gºrd¿m, ara ara danēĸēr oldum. 

Askerlik gºrevim bitmiĸ, nerede nasēl ­alēĸērēm diye kafam karēĸēk. Faik Abi ile yolda 
karĸēlaĸtēk. O da aynē konuyu a­tē. "Mehmet Bey, yarēn s¿rg¿l¿ hesap cetvelini al 
b¿roya gel, benim yapacak zamanēm olmayan projeler var dedi. 

Bug¿n tamamen m¿zelik olan s¿rg¿l¿ hesap cetveli biz m¿hendislerin en ºnemli 
yardēmcēsē idi. Hesap cetvelimi rahmetli akrabam Muzaffer Sinangil, Almanya'dan 
almēĸ bana hediye etmiĸti. 

Bende ºyle yaptēm s¿rg¿l¿ hesap cetvelimi alēp, Faik Sevilir'in b¿y¿k Vakēf Han 102 
numaralē b¿rosunda iĸe baĸladēm. Burada Ressam olarak Ertan Poyra, Muhasebeci 
olarak Hulusi de b¿roda ­alēĸēyordu.  

O aralar Konya Belediyesi de bu Vakēf Han da idi. Belediye Baĸkanē da b¿y¿k insan 
Ahmet Hilmi Nal­acē idi. Faik Abi ile Nal­acē arasēnda ­ok yakēnlēk vardē. Nal­acē'yē 
b¿y¿k adēmlarēnda ve projelerinde (Ķmar planē yapēmē) Faik Abi'nin onu desteklediĵini 
duyardēk. Nal­acē sēk b¿roya iner sohbet ederlerdi. Bazen biz de bunlara kulak 
misafiri olurduk. Bu konuda da ayrē bir yazē hazērlayacaĵēm. 
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Fehmi Fitos ve kardeĸleri Faik Sevilir'in taĸeronlarē idi. Fehmi bana ortaklēk teklif etti, 
Faik Abi'de onay verdi. Bºylece bende M¿teahhit oldum. Onunla iki yēl ­alēĸtēk.  
Daha sonra Faik Abi Konya'da, Isparta'da bina inĸaatlarē yapmaya devam etti. 
Sonrada Larende caddesinde boya ve inĸaat malzemesi Maĵazasē a­tē. Zaman 
zaman hep gºr¿ĸt¿k.  

Ķstanbulôda uzaklēktan dolayē pek gºr¿ĸemedik. Son olarak ĶT¦ 50 yēl tºrenlerinde 
2003 yēlēnda gºr¿ĸm¿ĸ sohbet etmiĸtir. Sonra tanēĸēk olduĵumuz kēzē Neĸe Sevilir 
telefon etti ve babasēnēn ºl¿m haberini ve babasēnēn ­ēkardēĵē anē kitabēnē gºnderdi. 

Son olarak da kēzē Neĸe babasēnēn Kadēkºy Fenerbah­e semtindeki evlerindeki 
mevlidine davet etti. Gittim, orada Bodrumôda yaĸayan aĵabeyi, Konyaôdan yakēnlarē 
ve Ahmet Hilmi Nal­acēônēn eĸi oradaydē. 

Neĸeôden bir telefon daha geldi, annesi Y¿ksel Sevilirôi de kaybettiĵini haber verdi.  

Geriye dºn¿p baktēĵēmda ­ok deĵerli bir aĵabeyimi ve yakēnlarēnē kaybettik. 

Kaybolmayacak olanlar anmalar yazēlar olacaké.. 

ĶT¦ yēllēklarēndan fotoĵraflarē eklenmiĸtir. 

 

  

Yeni Meram 18.03.2019 yayēnlandē 

 

Nese Sevilir  
 

17 Mart Paz 22:03 (12 
saat önce) 

  
 

 

 
 

Mehmet Bey merhabalar, 
Sizden haber almak ne g¿zel .. 
 
Nasēlsēnēz? Bir ka­ g¿n ºnce sizi andēm. Okuduĵum bir kitapta dipnot/kaynak  olarak 
sizin bir yazēnēz belirtilmiĸti, ­ok etkilendim. Bug¿n de sizden bu anlamlē mesajē almak 

inanēn beni ­ok mutlu etti . Elinize , y¿reĵinize saĵlēk  
 
Saygēlar, sevgiler, 
Neĸe SEVĶLĶR 

 

Daha ºnce yazē gazete yazē 287 Yeni Meram  31.12.2011 
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SU K¦LT¦R YAPILARININ ARAķTIRMASINDA BĶR ¥NC¦ ALMAN G¦NTER 
GARBRECHT (1924-2019) 

MEHMET BĶLDĶRĶCĶ 

Su uygarlēĵēn olmazsa olmasēdēr. Su Yapēlarēnēn tarihi insanlēk tarihi kadar eskidir. Bu 
konuda Anadoluômuz ilk ­aĵda d¿nyadaki A­ēkhava M¿zelerinin en ºn¿nde 
gelmektedir. Anadoluônun her tarafēnda bu eserleri gºrmek m¿mk¿nd¿r. Ama Ege 
(Ķyonya), Muĵla (Caria) ve Antalya kēyē ĸeridi daha daha da zengindir. Altēncē y¿zyēlda 
Roma (Bizans) Ķmparatoru Justinien (527-565) ve 16. Y¿zyēlda Kanuni Sultan 
S¿leyman dºneminde dahi Mimar Sinan (1489-1588) tarafēndan yapēlanlar da 
eklenince kadayēf ¿zerinde kaymak oluyor. 

Bu yazēmda bir Alman araĸtērmacē G¿nter Garbrect konu edilecektir. Bu bilim adamē 
bu eserleri yapan bir kiĸi deĵildir, ancak pek ­ok m¿hendislik harikalarēnē araĸtēran 
ortaya ­ēkaran ve onlarē tanētan kiĸilerin en baĸēnda gelmektedir. 

2011 yēlēnda Akyakaôda 8000 yēldan bu yana su k¿lt¿r mirasē ile ilgili rahmetli Bahar 
Suseven (1962-2012) ile birlikte m¿ĸterek sergi a­mēĸtēk.  

Bu sergi i­inden Garbrecht ile ilgili bilgileri buradan aynen alēyorum. 

ñKuzeydoĵu Almanyaôda 1924 yēlēnda doĵdu. Karlsruhe ¦niversitesiônden 1952 
yēlēnda Ķnĸaat M¿hendisi olarak mezun oldu. 1954-1987 yēllarē arasēnda Ķstanbul 
Teknik ¦niversitesi, Ortadoĵu Teknik ¦niversitesi, Zambia (Afrika) Lusaka 
¦niversitesi, Braunschweig Teknik ¦niversitesi, ºĵretim elemanē oldu. ¥zellikle 
T¿rkiyeôde kaldēĵē, 15 yēl i­inde Anadolu ve Ortadoĵuôda antik hidrolik yapēlarēn 
kalēntēlarē onu b¿y¿ledi ve ikinci bir kariyer olarak tarihi su yapēlarēnē benimsedi.  

 

ñBorn in Northwest Germany he graduated from the Karlsruhe University as Civil 
Engineer in 1952. He worked as teaching staff member at Istanbul Technical 
University, the Middle Eastern Technical, the Zambia Lusaka University and the 
Braunschweig Technical University. During his 15 years in Turkey he has fascinated 
by the hydraulic constructions of ancient Anatolia and the Middle East and embraced 
historical Water constructions as his second career. 

 

Braunschweig ¦niversitesiônden Prof. Dr. G¿nter Garbrecht ve Ķstanbul ĶT¦ôden Prof. 
Dr. Kazēm ¢e­en ºnc¿l¿ĵ¿nde 1979 yēlēnda Ķstanbulôda Uluslararasē ñTarihi Su 
Yapēlarēò toplantēlarēnēn ¿­¿nc¿s¿ yapēlmēĸtēr. Ben o tarihlerde konunun 
uzaĵēndaydēm. Daha sonra ben bu seri toplantēlarēnēn son beĸine katēlmēĸtēm. 
Sonradan bu toplantēlarēn Almanca ve Ķngilizce olan sunumlarēnē da temin etmiĸ 
incelemiĸtim. T¿rkiyeôde ki su m¿hendisliĵi harikalarē olduĵunu gºrm¿ĸt¿m.  

Garbrecht T¿rkiye ¿niversitelerinde ki akademik ­alēĸmalarē yanēnda pek ­ok anētsal 
su yapēlarēnē ortaya ­ēkarmēĸtēr. Bunlara bazē ºrnekler, Van Urartu su yapēlarē, Mardin 
Daraôdaki Bizans dºnem su tapēlarēi, Hatayôda Titus T¿neli, Bergamaôda m¿hendislik 
harikalarē bunlardan bazēlarēdēr. 

Garbrechtôin manevi oĵlu sayēlan Prof. Dr Henning Fhalbusch (1945) ile 25 yēldan bu 
yana gºr¿ĸmekteyim. Kendisinden T¿rkiyeôde hi­ bilinmeyen pek ­ok bu konuda bilgi 
aldēm, bu bilgileri orijinal dili ile Web siteme koydum. Onlar hakkēnda yazēlar yazdēm, 
kendimden 6 yaĸ k¿­¿k olan bu Alman hocanēn kendimi dēĸ ºĵrencisi sayēyorum. 

Bu vesile Garbrecht hoca ile iki anēmē buraya koyacaĵēm.  

Van Urartu Su yapēlarē konusunda yeni bulunan k¿­¿k barajlarla ilgili bazē bilgilere 
ulaĸtēm, bunlarē Fahlbuschôa gºsterdim, bunlarē Garbrechtôe gºnder bende mektup 
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yazarēm dedi. Ben de ºyle yaptēm. Mektubuma bazē sorularēmla gºnderdim. Hoca 
sorularēma cevap ve teĸekk¿rleri ile ñHistorische Talsperren- Tarihi Barajlarò isimli bir 
kitabēnē gºndermiĸti.  

Ķkincisi Bergama (Pergamon) kentindeki Su Yapēlarē, Roma, Ķstanbul ve Kud¿s 
ayarēnda d¿nyanēn en ºnde gelen su yapēlarēnēndan oluĸturmaktadēr. Bergama Alman 
Arkeolojisi bakēmēndan ­ok ºnemli bir baĸlangē­ sayēlmaktadēr. G¿nter Garbrecht, H. 
Fahlbusch ve diĵer bazē yazarlar sadece Bergama kentindeki su yapēlarē ile ilgili 
yayēn yapmēĸlardē. Fahlbusch bana Mehmet Bey Ķstanbul Taksimôdeki Alman 
Konsolosluĵu i­indeki Alman Araĸtērma Enstit¿s¿ôndeki kitabē gºrebilirsiniz dedi. 

Heyecanla gittim, birka­ ay ºnce gºnderilmiĸ paketi benim gºz¿m¿n ºn¿nde a­tēlar, 
Almanca olarak yayēnlanmēĸ kitaplarē masanēn ¿zerine koydular. Ķki cilt halinde 
yaklaĸēk 600 sayfaydē. Sadece Bergama kenti su yapēlarēndan oluĸan yayēnē bir ka­ 
saat inceledim ve Almanca olduĵu i­in aynē zamanda pahalē olduĵu i­in almadēm, 
hala alēp T¿rkiyeôde ­ok zengin Tarihi Su Yapēlarē kitaplarēmēn yanēna koysaydēm diye 
hayēflanērēm  

 
 

(Muĵla Devrim 25.03.2019 yayēnlandē) Eksik olarak 

(Muĵla Devrim 29.03.2019 yayēnlandē) 

  



 

406 
 

ARAķTIRMALARIMI DESTEKLEMĶķ REBAP VĶRTĶ¥Z¦, M¦HENDĶS AĴABEYĶM 

EDĶP SEVĶķ (1912-2011) 

MEHMET BĶLDĶRĶCĶ 

Yeni Meramda anēsal yazēlarēma devam ediyorum. Deĵerli meslektaĸēm abilerimle 
yaĸadēĵēm g¿zellikleri anlatacaĵēm ve onlarē bir defa daha anacaĵēm. Bu yazēmda 
Rebap Virt¿ºz¿ deĵerli Ķnĸaat M¿hendisi Edip Seviĸôi konu edeceĵim. 

Edip Seviĸ Ķstanbul Eĵrikapēôlē bir ailenin oĵludur. ¢ok k¿­¿k yaĸlarda T¿rk M¿ziĵine 
yºnelmiĸ, ºnceleri Ey¿p Musiki Cemiyetine ve 1928 yēlēnda Atat¿rk ºn¿nde konser 
veren ¦sk¿dar Musiki Derneĵinin en gen­ ¿yesidir. Bu konseri ­ok b¿y¿k heyecanla 
anlatērdē. 

Daha sonra 1950 yēlēnda Ķnĸaat M¿hendisliĵi diplomasēnē almēĸ, ¢eĸitli illerde 
Bayēndērlēk M¿d¿rl¿kleri gºrevlerinde bulunmuĸ, M¿zik ve Mevlana sevgisi onu 
Konyaôya ­ekmiĸ, gºrevini Konya Bayēndērlēk M¿d¿rl¿ĵ¿ône nakletmiĸ 1987 yēlēnda 
buradan emekli olmuĸ, Mevlana sevgisinden emekliliĵini Konyaôda ge­irmiĸ, 99 
yaĸēnda Mevlana ķeb-i Aruz tºrenlerinin baĸladēĵē g¿n hayatēnē kaybetmiĸtir. Son 
haftaya kadar akli melekelerini korumuĸtur. 

Edip Seviĸ 1954 yēlēnda Mevlanaôyē anma tºrenlerine katēlmēĸ, rebap ­almēĸtēr. 
Kendisi d¿nya ºl­¿s¿nde bir rebap virt¿ºz¿yd¿. ķu sºz¿ ­ok anlamlēdēr. M¿hendislik 
gºrevi ile hi­ yurt dēĸēna ­ēkmadēm, ama rebabēmla t¿m Avrupa ve Japonya d©hil 
d¿nyayē dolaĸtēm.  

Edip Seviĸôin kēzē J¿lide Hanēm DSĶ 4. Bºlge M¿d¿rl¿ĵ¿nde ­alēĸēyordu, onun 
vasētasē ile tanēĸmēĸtēk. Bazē akĸamlar birlikte olurduk. Ben m¿zik adamē 
olmadēĵēmdan konuĸmalarēmēz eski Ķstanbul g¿nlerine ve m¿hendislik ¿zerineydi. 

Yēl 1994 kendi isteĵim ve Devlet Su Ķĸleri 4 Bºlge M¿d¿r¿n¿n teĸvik ve destekleri ile  
DSĶ Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ tarafēndan ñKonya Tarihi Su Yapēlarēò isimli kitabēm 
yayēnlandē. 1994 yēlē DSĶ Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n 40. Kuruluĸ yēlēydē. Kuruluĸ yēlē 
dolayēsēyla ¿­ anē kitabē yayēnlanmēĸtē. ¥yle ani olmuĸtu ki ben bile inanamamēĸtēm. 
Bana ­ok b¿y¿k bir moral vermiĸti. 

Bu kitabēn yayēnē dolayēsēyla pek ­ok kiĸi ve kuruluĸtan tebrikler almēĸtēm. O zamanki 
Yeni Konya Gazetesinde rahmetli Avukat Suat Abanazēr ve arkadaĸēm Prof. Dr. Saim 
Sakaoĵlu ve Yeni Meramôda kºĸe yazēlarē yazan Edip Seviĸ kitabēmē tanētan yazēlar 
yazdēlar. Edip Seviĸôin 13.05.1994 tarihinde yazdēĵē kºĸe yazēsēndan bir bºl¿m¿ 
buraya alēyorum. 

 

ñDSĶ Genel M¿d¿rl¿ĵ¿, kērkēncē yēlēnē idrak etmesi dolayēsēyla bazē yayēnlar yapmēĸtēr. 

Bunlardan biri de ñKonya Tarihi Su Yapēlarēò isimli kitaptēr.  

Kitap ºnsºz¿nden de anlaĸēlacaĵē ve­hile Konyaômēzēn yetiĸtirdiĵi bir kēymetli Y¿ksek 

M¿hendis olan Mehmet Bildirici Bey tarafēndan hazērlanmēĸtēr. 

Yine ºnsºz¿nde kendisini bu iĸe DSĶ IV. Bºlgesiônin deneyimli M¿d¿r¿ olan Y¿ksek 

Ķnĸaat M¿hendisi Feyyaz AKALIN Bey teĸvik etmiĸ ve Devlet Su Ķĸleri Genel 

M¿d¿rl¿ĵ¿ Dēĸiliĸkiler Baĸm¿ĸavirôi Ķsmet Bozkurt Beyôden ve diĵer pek ­ok 

arkadaĸēndan ve belediyelerden yardēm gºrm¿ĸt¿r. 

Eser 15 bºl¿m¿ ihtiva ediyor. Tam 460 b¿y¿k kuĸe k©ĵēdēna basēlmēĸ. Baĸta Konya 

ve b¿t¿n il­elerini, Aksaray, Niĵdeôyi, Silifkeôyi kapsēyor. Antik suyollarēna ait bilgileri, 
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bu yerlerin b¿t¿n tarih boyu su konularēnē, suyollarēnē, tesislerini ger­ek olarak gºzler 

ºn¿ne seriyor. 

Araĸtērmaya dayanan eserler daima kēymetli olurlar. ¢¿nk¿ onlar bir hayal mahsul¿ 

olmaktan uzaktērlar. Bu eĸsiz Anadolu bilgilerini bize sunan Y¿ksek M¿hendis 

Mehmet Bildiriciôye ve kendisine teĸvik­i ve yardēmcē olan Devlet Su Ķĸleri IV. Bºlge 

M¿d¿r¿ Y¿ksek M¿hendis Feyyaz AKALIN Beyôe, yardēmcē olan belediyelere ve 

eĸleri D¿zay Hanēm ve daire arkadaĸlarēna, kitabē yayēnlayan Devlet Su Ķĸleri Genel 

M¿d¿rl¿ĵ¿ône teĸekk¿r¿ bir bor­ biliyorum. 

Devamēnē diliyoruz 

Deĵerli Yeni Meram kºĸe yazarē daha sonra bana b¿y¿k destek olan birka­ yazē 
daha yazmēĸtēr. 

Kendisi zaman zaman kitabēmē okumuĸ onlarē tartēĸmēĸ ve bu olaylar bizi daha 
yakēnlaĸtērmēĸtēr. Aramēzda ge­en o kadar g¿zel anēlar var ki bunlardan bir ikisine yer 
vereceĵim. Edip Seviĸ Latin alfabesinin kabul¿nde 16 yaĸēndadēr. Eĵitiminin bir 
kēsmēnē eski harflerle yapmēĸtēr. Eski T¿rk­eyi iyi okuyordu. Bana bu konuda yardēmcē 
oldu, Konyaôda ºzellikle Nakiboĵlu Ķbrahim Efendi tarafēndan vakfēnda belirtilen 
bilinmeyen bir su ĸebekesi ve ­eĸmelerini birlikte ­ēkarmēĸtēk. Asla unutamam. 

Ķkincisi gene bºyle ­eĸme gezileri i­in sºzleĸtik. Falan g¿n sabah 9 da uĵra demiĸti. 
Tam dokuzda evine uĵradēm, tam 5 dakika ºnce, ­ok sevdiĵi eĸi M¿nevver Hanēm 
ruhunu teslim etti, uzun zamandēr yatalak hasta idi, tabii ki ­eĸme gezisi iptal oldu. 

Uzun zaman yatalak hasta olduĵundan kurtuldu der mi diye d¿ĸ¿nm¿ĸt¿m. Meĵerse 
Edip abim eĸini ne ­ok severmiĸ onun i­in o yaĸta g¿zel sevgi ĸiirlerini Yeni Meram 
gazetesinde sonralarē hep yayēnladē. 

Bu arada Edip ve M¿nevver Seviĸôin kēzlarē Julide DSĶ de ­alēĸēyordu. Yakēndan 
tanēdēĵēm i­in sºyl¿yorum, ­ok hayērlē ve iyi bir evlattē. ¢ok uzun yatalak olan 
annesine ve 99 yēl yaĸayan babasēna g¿ller gibi baktē.  

Son olarak da uzun uzun meslek yaĸamēndan konuĸurduk. Eski M¿hendisti. Ben onu 
ĶT¦ 1934-1935 mezunu zannediyordum. ¥l¿m¿nden sonra J¿lide Hanēmôdan 
diplomasēnēn bir fotokopisini istedim. Hi­ beklemediĵim ve hayret ettiĵim bir diploma 
ile karĸēlaĸtēm. 

Meĵer Edip Seviĸôe inĸaat M¿hendisliĵi diplomasē iki yēllēk bir kurs sonucu Bayēndērlēk 
Bakanlēĵē tarafēndan verilmiĸ. Orta Okuldan m¿hendislik okuluna alēnanē duydum, yurt 
dēĸēndan Almanya, Ķsvi­reôden mezun inĸaat m¿hendisleri biliyorum. Ama gene bunu 
hayretle karĸēladēm. Bir ºrnek olsun diye birlikte bir resmimizle ekliyorum. 

Bir Edip Seviĸ geldi yaĸadē, ge­ti, g¿zel izler bēraktē, unutulmamalē diyorum 
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 (17.03.2019 Yeni Meramôda yayēnlandē) 

 

Kēzē J¿lide Seviĸ telefonla arayarak ­ok duygulandēĵēnē ­ok teĸekk¿r ettiĵini sºyledi 

01.04.2019 G diske alēndē 

 

Daha ºnce Gazete yazē 283  Yeni Meram 19.12.2011  
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LĶKYAôDA TANRI¢A LETOôNUN KENTĶ, EFSANESĶ VE LATĶN ķAĶR OVĶDUS 

(M.¥ 43- M.S 17)  

MEHMET BĶLDĶRĶCĶ 

Ķ­inde yaĸadēĵēmēz, Ege, Karia ve Likya antik bºlgeleri i­inde yaĸam ­oĵu ­oĵu 
Mitoloji ile i­ i­edir. Yani Mitoloji Karya i­indedir. Karyaôda mitolojiden gelen 
anlatēlanlar vardēr. 

Mitoloji eski Yunanôdan gelir. ¥nemli midir? Bence ­ok ­ok ºnemlidir. Ķnsanlarēn bir 
takēm Tanrē ve tanrē­alara sēĵēnma ihtiyacēndan doĵmuĸtur. Doĵuda, Norve­ôte, eski 
T¿rklerde de mitolojiler vardēr. ¥rnek olarak doĵuda tanrē ve yaratēcē g¿­ler asla 
konuĸulamaz, karĸē ­ēkēlamaz, irdelenemez. 

Mitolojide tanrēlar ve tanrē­alar vardēr, bunlar kendi aralarēnda etik olmayan hareket 
olur. Bir ºrnek vermek gerekirse Zeus baĸ tanrēdēr. Eĸi Hera o da tanrē­adēr. Ama 
Zeus tanrē­a karēsēnē aldatēr, tanrē­a Leto ile iliĸki kurar, onu hamile bērakēr Letoôdan 
­ocuklarē olur. Bu yasak iliĸkiden doĵanlar da tanrē ve tanrē­adēr. Yani kutsaldēr, 
APOLLON ve ARTEMĶS ki bunlar Yunan Mitolojisinde ­ok ­ok ºnemli tanrē ve 
tanrē­adēr. Adlarēna pek ­ok yerde tapēnaklar inĸa edilmiĸ ve tapēlmēĸtēr. 

Bu yazēmda tanrē­a Leto adēna kurulan antik dini merkez LETOON kentine ait 
sºylenenlerden sºz edilecektir. 

Anne tanrē­a LETO ­ocuklarē kadar ¿nl¿ deĵildir. Letoon Fethiye-Kaĸ arasēnda 
Fethiyeôden yaklaĸēk 65 km Kaĸ yºn¿ndedir. Likya sēnērlarē i­indedir. Baĸka yerlerde 
o na ait ¿nl¿ tapēnaklar pek yoktur. 

Gºkova Akyaka kurulmuĸ antik kent ĶDYMAôda bulunan yazētlardan birinde Leto-
Afrodit rahiplerinden sºz edilir, burada bir tapēnak olmalēdēr. !!!! 

Leto hakkēnda anlatēlanlar ¿nl¿ Latin ķairi Ovidiusôun (M.¥. 43- MS 17) yazdēĵē 
Metemorfozlar isimli Grek­e kitabēndan alēnmēĸtēr. Ķtalyaôda doĵan Ovidius M.S 8 
yēlēnda Ķmparator Augustus tarafēndan Romaôdan s¿rg¿n edilmiĸ Romanyaôda 
ºlm¿ĸt¿r. 

¢ok ­ok ilgin­tir, Roma Belediyesi tam 2000 yēl sonra 2008 yēlēnda Ovidiusôun 
s¿rg¿n¿n¿ iptal etmiĸtir. !!!!! 

Ķstanbul Kēz Kulesi hakkēnda anlatēlanlar da Ovidiusôtan gelmektedir. 

Letoon i­in efsane ise ĸºyledir. Zeusôden hamile kalan Leto, ikiz ­ocuklarē Apollo ve 
Artemisôi Ege Deniziônde Delos adasēnda doĵurur. Sonra Likyaôda Xantos nehri (Eĸen 
­ayē) boyunca ­ocuklarē ile nehir boyu y¿r¿r.  

Nehirde bug¿nk¿ tapēnaĵēn bulunduĵu yerde ­ocuklarēnē yēkamak ister, yerliler buna 
karĸē ­ēkēnca onlarē kurbaĵa ĸekline sokar. 

Letoon antik kenti boyunca yan yana ¿­ tapēnak yer alēr. En batēdaki Ķyon 
d¿zenindeki tapēnak ana Letoôya, ortadaki Apollo ve diĵeri Artemisôe aittir.  

Bu tapēnaklar yanēnda Likya dilinde, Aramice ve Grek­e yazēlē bir yazēt bulunmuĸtur. 
Bu yazēt hen¿z ­ºz¿lememiĸ bulunan Likya dilinin okunmasēna yardēmcē olmasē 
beklenmektedir.  

Yazēnēn sonuna Ovidiusôtan bir ĸiir eklenmiĸtir. 

 

AķK SANATI 

Baĸkasēndan yakēndēĵēnda dedi Ovidius 

Elde edilir bir kadēn 

Dudaklarēnda yarē h¿z¿nle gºr¿nd¿ĵ¿nde 
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Ona yaklaĸacaksēn, 

Elleri bºĵr¿nde, sēzēlē y¿reĵini 

Okĸarken gºr¿nmez dilekleri 

Ona Gºky¿z¿n¿n maviliĵini 

Anlatacaksēn 

Tam a­mak istediĵinde kendini 

Gºr¿n¿p 

Ka­mak istediĵinde saklanacaksēnò 

 

Yazēya Letoônun ­ocuklarē ile heykelini ve Ovidiusôun bir resmi eklenmiĸtir. Grek­e 
Ovidius Naxon yazēlē 

 

 

 

(Devrim 04.04 2019 yayēnlandē) 

 

 

(AKS B¿lten 14.06.2014 yazē var 
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B¦Y¦K SEL¢UKLU HATUNU MAHPERĶ HUNATôIN GER¢EKLER IķIĴINDA 

EFSANEVĶ HAYATI (1203-1254?)  I 

MEHMET BĶLDĶRĶCĶ 

Sultan Alaaddin Keykubat Baĸkenti Konya olan Anadolu Sel­uklu Devletinin 

uygarlēkta zirve yaptēĵē dºnemdir. Mahperi Hunat Hatun ise bu dºnemde yaĸamēĸtēr. 

¢ok karēĸēk olaylar i­inde yer almēĸ, politika yapmēĸ, ­ok b¿y¿k hayēr iĸleri yapan bir 

kiĸidir. Bu yazēmda tamamen tarihe dayalē nasēl yaĸadēklarē konusunda bir kurgu 

yaptēm. Ger­ek olaylar ¿zerine yapēlan kurgu bana ait ve bunlar yēllar yēlē 

okuduklarēmēn kafamda biriktirdiĵi tortulardēr. 

Anadolu Sel­uklu Devletinin en b¿y¿k Sultanē Alaaddin Keykubat 33 yaĸēnda 

(Doĵumu 1188) 1220-1221 yēlēnda Alanya (Alaiye-Kolonaros) kalesini kuĸatēr. 

Kalenin h©kimi Rum kºkenli Kryvatôtēr, kaleyi tesliminden sonra Konya civarēnda bir 

kºye yerleĸtirilir. Ķĵret, ¢amurlu Ķĵret gibi kºylerin onun isminden geldiĵi sºylenir. 

Kryvatôēn ­ok sevdiĵi kēzē Alaaddin Keykubat ile evlendirilir. Babasēnēn Konya 

­evresinde bir kºyde yaĸadēĵēna inanēlēr. 

Bir ismine Maria olan Maria Despina olan gen­ kēz babasēnēn en sevdiĵi kēzēdēr. Yaĸē 

yaklaĸēk 18 yaĸēndadēr. Baĸka kardeĸleri olup olmadēĵē bilinmez. Gen­ ve g¿zeldir, iyi 

bir eĵitim almēĸ daha serbest b¿y¿t¿lm¿ĸt¿r. Ana dilinin Rumca olduĵu ve eĵitimi 

sērasēnda dil ve gramer bilgisini geliĸtirmiĸ, kilise geleneklerini ve dualarē da 

ºĵrenmiĸtir. Civardaki Yºr¿klerden bir miktar T¿rk­e ºĵrendiĵi de sanēlēr. Maria 

g¿zel, sosyal, hērslē bir kēzdēr. 

Ķleride sultan olacak Gēyaseddin Keyh¿srevôi 1221 tarihinde doĵurduĵuna gºre kale 

d¿ĸer d¿ĸmez Sultanēn koynuna girdiĵi anlaĸēlmaktadēr. Kendisi 18, sultan 33 

yaĸēndadēr.  

Evlendirildiĵi kocasē Sultan farklē bir ērktan ve dindendir. Ama ona krali­elik, sultanlēk 

kapēlarēnē a­makta b¿y¿k gelecek vaat etmektedir. Sultan olan eĸi Alaaddin 

kendisinden sadece 15 yaĸ b¿y¿kt¿r. 

Sultan Alaaddin farklē bir k¿lt¿rden, Ķran k¿lt¿r¿nden gelmektedir. Esas konuĸtuĵu dil 

Fars­a ve Ķslamiyet dolayēsēyla, Kuranēn bazē bºl¿mlerini bilecek kadar Arap­a ve eĸi 

gibi Konyaôda T¿rk­ede ºĵrenmiĸtir. Nitekim ismi de Arap­a ve Fars­adan 

gelmektedir. Alaaddin dinin ulusu, Keykubat ise Ķran Mitolojisinde Ķslam ºncesi 

h¿k¿mdarlara verilen isimlerdendir.  

Buna raĵmen Alaaddin tahta ge­meden ºnce bir s¿re Konstantinopolisôte (Ķstanbul) 

kalmēĸ orada Rumca ºĵrendiĵi d¿ĸ¿n¿lebilir. Ayrēca Sel­uklu Sarayēnda pek ­ok 

Rum asēllē gelin ve cariyeler bulunmaktadēr. 

Dolayēsēyla Despina din ayrēlēĵēna raĵmen Sultan ile biraz T¿rk­e biraz Rumca rahat 

konuĸma saĵlamaktadēr. Konyaôda Rumca ana dili olan pek ­ok kiĸilerde 

yaĸamaktadēr. 

Ayrēca Sultan Alaaddin ­ok toleranslē d¿ĸ¿nen kēsmen filozof bir sultandēr. B¿y¿k 

Tasavvuf ºnderi Mevlana Sultanôēn sēk gºr¿ĸt¿ĵ¿ kiĸidir. Dini taassuptan uzaktēr. 

Maria Despina pazarlarē Konyaôda bulunan kiliselere de gitmiĸ olmalēdēr. Ama Ķran 
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k¿lt¿r¿ ona tamamen yabancēdēr. Yavaĸ yavaĸ onu da tanēmaya ­alēĸmaktadēr. Ama 

en ­ok Ķran halēlarē, Ķran yemekleri, pilavē ilgisini ­ekmektedir.  

Sel­uklu Sarayēna gelin geldikten sonra MAHPERĶ (Ay Perisi) ismi verilir. Ama hala 

Hēristiyan dinini korumakta Maria ismini i­inde saklamaktadēr.  

Yalnēz asla i­ine sindiremediĵi bir durumla karĸē karĸēyadēr. Sultan ikinci bir evlilik 

yapar. Ķkinci defa M¿sl¿man bir H¿k¿mdarēn kēzē Adile ile evlidir. Bizans dºneminde 

bºyle ĸey yoktur. Ama sultan karēsēdēr, sēnērsēz yetkiye sahiptir. Buna da katlanmak 

zorundadēr. 

Sultana ta Alanyaôda iken nur topu gibi oĵlan doĵurmuĸtur. H¿k¿mdar ailesinde ĸimdi 

artēk daha saĵlamdēr. Oĵluna Sultanôēn babasēnēn adē verilir GĶYASEDDĶN 

KEYH¦SREV.  

Aile yaĸantēsē Konyaôda Beyĸehir kēyēsēnda Sultanôēn yaptērdēĵē yazlarē Kubadabad 

sarayēnda ge­er. Bu saray doĵum yeri olan Alaiye ismini alan doĵum yeri yolu 

¿zerindedir. 

Ufukta doĵuda b¿y¿k bir tehlike gºr¿lmekte, Moĵollar doĵuya tamamen h©kim 

olmakta, Ķranôda T¿rkistanôda Moskovaôda hatta ¢ek ¿lkesinde kendilerine karĸē gelen 

kentleri yakēp yēkmaktadēr. ¦lkeleri h©kimiyeti altuna almaktadēr 

Sultanôēn ¿zerine aldēĵē ikinci eĸ bir M¿sl¿man Emirôin kēzēdēr. M¿sl¿man 

geleneklerine gºre Emir kēzēnē ikinci eĸ olarak vermekle sakēncasē yoktur. Bu Ķslam 

geleneklerinde vardēr. Bu eĸin ismi ADĶLE Sultandēr. O da Sultanôa nur topu gibi bir 

oĵlan doĵurur, Ķzzettin Kēlēn­arslan ismi verilir. 

Baba Aladdinôin ºl¿m¿m¿ halinde taht kavgasē ­ēkacaĵē ka­ēnēlmaz gºr¿nmektedir. 

Mahperi Hunat oĵlunu mutlaka Sultan gºrmek ister. Bunun i­in M¿sl¿man olmasē 

gerekmektedir, ºyle de yapar M¿sl¿man olur. 

Devlet erk©nē M¿sl¿man bir anneden doĵan k¿­¿k olan oĵlunu tahta gºrmek isterler. 

Sultanēn vasiyeti de bu yºndedir. 

(Devam edecek) 

 

Yeni Meram 06.04.2019 yayēnlandē)  




